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é> hogy ne kéeeék Mk etaxaklthatat- hódítóit, etért Van megy tikéra 
len etilek Mee házijához.

Még egy pillantás e fén
fővárosra, ehet mér a etil

| Jf Jet ée nem nem előre megfontolt sétám lett eem hagyja el egészen, mert e e néger eredetű ritmikus táncsené-
alett eljutottam a Béliért barlanghoz féléje széleit, amit a gégék nem twd- yben úszó! nek. mert a mai kor e 

lóg#A BOLDOGABB nak tékéleteeon megmunkálni, a régile, amelyet azelőtt tanéeeoe ve* 
sas elkerülni, mert bűnözök tanyája eszközökkel, nagy szeretettel művet 
keletű, csinos ée kényelmes. Hová? getl, igazgatja utána. Általában a gé

fény- hangulatával egyezd hangulatú mi 
reklámok vibrálnak, de eddig még el kát keresett Am hangsúlyossá, begy 
nem izléstolonitve Budapest képét A a jazzdarabok kősóit Is talált sglSSSB 
Bástya csontfehér falai belevlllannak értékes, figyelemre méltó munkákat

Amerikába jövetele előtt Bartók

i

UJESZTENDÖT Természetesen az ftrSkazép Budára! pék térhódításával többé - kevésbbé 
volt A földalatti világ toláfkosó he- ‘ megváltozott a falu képe, anélkül a- 
lya, valami pegény sziget a kultúr* zenben, hogy a magyar, békéé, Jolié
ban, mely mintegy dacosan ellenállt gét elveszítette volna. Ahol ezelőtt né- 
a haladásnak és az erkölcsnek; — ma hány évvel még ördögezekérnek bé- 
fölezentolve e hely, oltárokkal ás ma-! lyegezták és megbimultik az sutét,

ma már nem szenzáció, mert tucat- 
számra száguldoznak át az országuta
kon, a kutyák már nem ugatják ée

az estébe, a Mátyás templom harang
ja búgva megszólal, a vizen át le re- bejárta Európa minden nagyobb viro-Egy kedv se. nagyműveltaégO magyar ly Jött viasza kézónk

ra a napokban és magyar napfénnyel, magyar lovagéval, áté pül egy mély harangozó a Bazilika ka- iát. Páriában több koncertet adott, 
rangjának nagyszerű zenije. Hát ára úgyszintén Berlinben ée e többi Bőmet 
— belépek agy kis Bástyatoldall ma- zenei központokban, Béceben ée lnn 
ginpalotába, már vártak, valaki a zen- dón ben Is, ahol egyik korai munkáját, 
porán a Hymnuszt Játssz; megleli a „Kossuth" dmO ellmfónlktta, köké
vé és meghatva illők meg, olyan szép mányit már tizennyolc évvel ezelőtt

megtolt szivét SJeeztondel biztatásul lm# így tárja ki előttünk;

/ Budapest, 1187 vége. több lesz azoknak a száma, akik Buda
pestet választották állandó lakhelyükül W»r «•"»••< szobraival benépesülve.
Mákás híresek immár a világon férdól, kezdete egy gyönyörű sziklatemplom, 
gyógyvizei Igazin páratlanok, a kül- "»k. Budira Illik, maga a megszentelt 
földhöz képset az élet tokkal olcsóbb romantika. Imidaágee szívvel jöttem mintha a falusi libák Is, — a magyar hogy alig bírom ki ... A nyitott bak előadták. Londonban, sajtó alatt vsa

| ki balóla, rendkívül jóleső érzéssel töl- falu ezen kedves Jellegzetességei — is konon árad, ömlik be az Illatos, lan- Bartók nagy munkája, a magyar nép- 
tött el, hogy íme már orról a helyréi beleilleszkedtek volna a modern fór gyoe magyar szeptemberi este, vala- dalok után végsett kutatásairól, amely 
la száműzve a bűn, mely a etatlsztl- galombz, mert szépen kitérnek a ke ml hallatlan béke és nyugalom ül az magyar és német, nyelven fogja követ
ka szerint la mindinkább szőkébb tér- rekek alól. A falu vasárnap délután árnyékba borult hegyeken, melyeken ni na angol kiadást Is.

"|R szorul. Fűképpen a fiatalkorúnk ja Is sokban megváltozott, mert a fa- csillagként hunyorgatnak az elszórt
bűnözése mutat csökkend arányokat, luvégl kurta korcsma mér nem csá- lámpasorok. A vendéglátók arcán ne- _ _ f
mely blzenyitéka ée eredménye ezen bitje a fiatalságot ée a leventék azért eoly, derű, mely érzem, begy a szí jSIUlár I 7“CH 
nagyszerű szociális ée népjóléti Intéz vonultok a faluvégre, hegy sportolja vakból árad, a régi, öel, vendégszara
ményeknek, amelyek fejlesztésén fi- nak és lejátszik a vasárnapi football tó szivekből, mely reken az én szivem VHP V 24“CH
raóhatatlanul dolgoznak ée ebben a metéltüket. Szóval szórakoznak és mai: magyart i '"A OJ -
tekintetben a külföldöt, le megelőzve dolgoznak, ez azt Jelenti, hogy élűnk, Gyönyörű minden,ia 
hatalmas lépésekkel halódunk elére, aki pedig él, az remél'és hinnünk kell, néje, b magyar Imédjág,

hegy nincs okunk a cattggedésre, mert mely immár teljes erével szárnyal le-

Reggel i éra 40, 
oorabeg a keleti p. u. üvegteteje elé.

a mset még csöndes

Orient-expreas

All

„ lehet.
Be az emberek? Még nehéz az élet, 

még takarékeefcodnl kell, de már ett

talaj után bizonytalanná vált 
I, de a megérkezés felvlllinye-

•rémével sietnek csomagjaikat d-
ukedvű hordárjaik

illett nagy nélk
csillogása éa már nem hallani a két 

n, - hisz nincs le -| kt ae ** reménytelen panaszokat
önkénytelenül megmepelyodja “ emberek vlaezanyerték önmagukban 

való bizalmukat a mi ndetTaji áttör aát, hegy bizonyos neki kész OTS- 
Indult egyezer Pestről, Budára, 
még távolság veit az la. Aadta len>m''

ik feletti diadal

magyar taxi, ujxhb•u egy

nyílik meg a 
saskatchewani 

parlament

Gyönyörű minden; harangok lelett korona helyébe a pengő meg-
a Hymnusz,becsű lése lépett áe ámbár a helyi vLméretekhez szokott a ée azonyeket figyelembe véve Fejlődét léthaté a nővédelemben, akivárni az utak 

népét, aki mér Neúfx Veck* Chlcagd, 
V sah Inpton, vagy Montreal ée Winnt-
1----“---- ' “ — úgy tetszett elein

‘— hogy khrArbutatlan Iddklg.

Széchényi 
—• Magyarország nem volt, hanem 

nesz, — ma is aktuális.

István mondása: menetien magasságokba ás viszi ra
gadja magával a lelkünket le. Mit éra 
zönk?! kitt érzek?! Szavakba nem^og

nagyszülhetünk itta lábos olcsóságról, máé kiskorú bűnözők züllésének megelőzi v~vezetése a társadalom-országbeli árakkal öeazeheeenlltva, a-
-f

M vagy vl 
ba, mely c,

háta letewBek a* otthoniak J,már régen nem hasé Ezt főképpen a külföldi magyar, 
nátják az elavulj börtönbüntetéseket, tágnak nem szabad elfelejteni, mert 

valóéi ée Intézeti,1 ha telén

lelheti! Erezzük a hazát! A lepsakkal olcsóbban élnek, mint pl. a ka- REGINA, dac. 2*.
hatalmasabb ée legfeneégeaebb ér-Haladunk a tiszta, szép uecikon, GARDINER, MINISZTERELNÖK KI

JELENTETTE, HOGY A TARTOM*- 
NYI PARLAMENT LEGKÖZELEBBI 
ÜLÉSSZAKA VAGY JANOAR 17.-EN, 
VAGY 24.-EN NYÍLIK MEG. A TÖR- 
VENYHOZAŰBAN A KORMÁNY 52, 
AZ ELLENZŐK TÍZ TAGGAL VAN 
KSPVISELVE.

j4rnak hanem megfeli némelyiknek a sorsa pillanat- zést, amelyet Isten ajándékozott szí- 
oktaté rendsxereketVAz általános nép- Jebb\la, lehetetlen, hogy meg-f VSHknek.

ként nyitja beadja, vagy elfelejt* szűwBÍdjét

meg ti újonnan éptiltX lékolákat, ha-',
írni a legjeeban ka
aTiemaetl

hegy a magyar ndk aaár 
a külföldre selymekért, kelmékért ée

il lassítom U robogni kívánó
étét. Látom, hegy különélnek tart-

BERCZY SAROLTAéSapösRriiehlrt, mert a hébere után a 
Aellen- 1Ivánéigemat, mert Máz öt sürget

magyar textilipar hatatiokták. Mit tudja é, begy ml megy
t" • BÉKESSÉGBEN ZAJLOTTAK LE A 

KARÁCSONYI ÜNNEP

L Ex.az a butád megújhodás 
kópéra ia meglátszik, amennyiben 

többnyire Jélöltözött Jéró-kelőket Itt 
ax ember; a Duna-beraé pedig a déli 

nyugodtan felveheti a ver
seny diszkrét ízlés é* nép asszonyok

dűlt. nő nem tucatszámra, a 
mát ózó betbktwtáae 
nak, mert minél tökéletesebbé tesszük 
népűnk műveltségét, annál hamarább 
fogjuk ledönteni kulturfölényOnkkgl 
az Igazságtalan éa ostoba trianoni ha
tárokat.

itt Hegy mit élvo
ak én azon, hegy figyelem a szürke vagyon.

ée mintegy köszöntőm a
EKérákjban

A karácsonyi ünnepeket*áhltatoe szívvel éa emelkedett hsa gúlát bán 
töltötte el a birodalom lakossága. A legnagyobb városodtól kezdve a leg
kisebb telep*lg mindenütt ünnepélyes Istentiszteletet tartattak valameny- 
nyl keresztény egyház templomaiban a kis Jézus szül

Nekihajtott aaz újonnan épült ée megujho
tekintetében akár a pártul Boulevar-házakaL — hegy mlárt éz miként

vonatnakizom a langyos levegőt, a eeepte le
megy ar nyár nagyraerü napaüté- 

amely elmogaL becéz, gyógyít, kó

dokkal, akár a bécsi Ringg-gel.
•íretjMÍé napján.

A poéta forgalma a karácsoy^elötU napokban'óriási volt é« — öl
tére legyen mondva — de kltllnöen teljesítette kötelességét A nagy 
Izak tulajdonosat azt mondják, .hogy a háború óta egyetlen karácsony 

ajt Ideihez hasonló forgalmuk.

X
„Ha majd Pozsonyban

magyarul énekelnek..."
A trianoni határ? KA gűnyhatár- 

fák, melyek mintha meginogtak volna

Saakatoon dac. 24

J. Hamer, Saekátoon JjőrnyékbeB 
farmer, gabonaaxállltái közben alánjá
val belehajtott a Saskaloonból Jövő 
vonatba. A szán darabokra törött, a 
lónak expóban — csodálatosképen — 
semmi baja sem történt.

John Hamer, koponyatörést »zen- 
ved ett és négy óráig tartó operációt 
kellett rajta végrehajtani.

Mire az Erzsi bethldhei érünk éa 
kuRttSum Budát, a Geltért hegyi* a 
Ffetye, a Vár, a Margitsziget harmo- 
ükjdt, a hidak nagyszerű ékszeréiért 

L mpázé Onnét ée UE egész — sehol 
pyetlen mié városban sem léthaté

sem volt
l

GARDINER KÖSZÖNTI BA6KATCHEWAN LAKOSSÁGÁTgunknek és elkeseredésünknek rossz 
szomszédainkkal ée igazságtalan bí
róinkkal szemben, el kell fojtanunk és 
talán valahogyan ugy^van,
,la tudunk- ml magyarok mélyen ée eo- 
y*jg haragudni. Igaza lehet Kies Meny 
hértnek, amint „Magyar Mlttyénk"- 
Ja auraiban írja, hegy:

L O. Oardiner, Saskatchewan tartomány mlnlasterelnöke karácsony 
és újév alkalmával meleg Sdvöslést küld a tartomány lakosságának. As üd
vözlés a következőket mondja •’

— As 1427. esztendőben elért eredményekre a tartomány valamennyi 
polgára büszke lehet. A háborúméul teepedésnek, fásultságnak most már 
teljesen vége, helyét egységes optimizmus és bizalom váltotta fel, melyet 
nagyban megerősített az a nemzeti érzés, amely az ez évben, megtartott 
jubileumi ünnepségeken Jutott kifejezésre.

-a Rothermere aktiéra. A esmseevlvO
ázz ltja j lord nevét mindenki Immorl és^X leg- 

zzogényobb kunyhótól a legfényesebb 
palotáig jól-rosszul kiejtve, de meleg 
szívvel ée felhőkig érd reménnyel em
legetik, hisznek ée bíznak benne, va
gyis mondjuk úgy, begy kiesünk éa

hegy nem
át tagjaimat.

Ml
ese

Negyven emberével ' 
elsülyedt a

i töltött álmatlan éjazeki t 
ik mind ... Csodálatosan

■j
<s

„Ha majd Pozsonyban magyarul
énekelnek 

Ée Kasain lemét magyarul zeng a 
nagyharang.

Ha a Cenk tatán ée a kolozsvári alkon 
Pandűl a kard de mozdul a lant;
Ha Bácska, Bénát gyönyörű-rónaaágán 
A kényszerhatárfák exégyenlUve

dőlnek ...,
Akkor szivünkre vonjuk a világot ,

hogy miként újulnak/meg tea-
atomjai, mert megtalálták elemű- 
Mex ebből a főidből öe napsugár-

Kívánom, hogy ez a szellem hassa át Saakatebewan lakóit as elJB-ás ez így van Jól, mert az a nem, (
vendó újeeeteudöben, mely elé valamennyién bizalommal tekintünk."

buvárhajózet, amely igazságtalan eoreébx bele
Hasonló üdvözlő nyilatkozatot tettek a többi tartományok mlnlester-leirhatat

Iraéa fég
alketódtam ... Valami 

ri nagyszerű, nyugalmat éráé*
Igen haza Jöttem, Ittkep/'va-

I '! ' I

{ttud nyugodni.
Jövőt de ezért kell nekünk minden tör
vényes eszközt 
hogy a rajtunk esett kegyetlen töret-

elnökei Is.
Az Egyesült Államok haditengeré

szetének S—4 nevű búvárhejéls a 
prlncetbwnl vizeken g» k ■

ónunk arra.
■;l ... MAGYARORSZÁG LEGNAGYOBB ZENEI 

TEHETSÉGE NEW YORKBA ÉRKEZETT
Mikorra as autóval célhoz érek. zás közben a „Pa.nurg" pavfltorvem. Nagy rögtön le- mertoeeűk. Itt kspraelédhatunk be. lóval összeütközött ée alaúlyoSL 

A katasztrófa felülmúlja tragikusmi, külföldön élő magyarok, akiknek Es megbocsátunk az ellenünka GsHért fürdő hullámai útin, na
gtem ez élt

Bartók Béla, aki a magyar ruárhan Ismét New Yorkban, Szigeti 
zenét megalapította, aki a magyar se Józseffel együtt adunk egy ssónátees

tétyt éz
úton érvtnyeeltaük Igazunkat Ezt meg 

• teheti minden
tűit »—61 tengeralattjáró esetét MlIgen Báeaka-Bánát rémségén, deteljes«• r, akár Unt dot ál estély fogok caakelken M terem életet a 

hálás, magyar fekete féld, ahel már 
„hat ökröt" hajt a

aIrtja az öe-
erdőt, akár ett feszit] izmait az

van halottja van, akik a partöraögl
a régi házak, hagy he- New Yorkba érkezett. részben Kodály Zol

begy tíz héten ál Itta tán, részben aaa
tűnnek fai amind nagyobb 

Férddrakterek ée a különféle
a környe- New a tengerfenékre. Két éven belől a má

Yorktól
Bartók seEraét agy New Yorkban.

Bartók éveken át kutatott a régisági gépek, melyek kézéi énében épp■vélve
Naphegy ée a Oellért- 
at* járta*, 

az Má megállt, ett hittem per 
isgy a régi diák-leány Járkel

sütés. Az b—öl teegerrittuárón Ütolyan ügyes a 
mint a régi

faluéi legény,mára fclrtegény ée kát tiszt, a Jeleelegl bargyűjtött •torfolyástfá ján, vagy Inkább: ezeknek hatása a■ alkalmával negyven
eertóját 
jára Bartók ia evvel tog

magéval ■ marital ut- élstoL 
ben mély fájdalmat IsA KANADAI MAGYAR ÚJSÁG óeti alkotásait.

int nem l. olyan a
rendkívüli értéke 

megnyitotta mentje előtt a 
pttiL Bartók ara

SZÍVBŐL KÖSZÖNI MINDAZOKAT AZ ÜDVÖZLÉSEKET, MELYE
KET OLVASÓINAK TABOBáHM, áp lMlH* HETEKBEN 0EJ 
NAGY SZÁMBAN KAPOTT.

AZ ÜDVÖZLÉSEK KART SZAMA ANNAK A RKNBORRBRB 
JELE. MELY OLVASÓINK SS KÖZÖTTÜNK 
Y NEKÜNK ERŐT AD ABBA. HOGY A MA

yerfd csütörtök esti méga fájdalmat, begy aka
koneertjáe a Cxrnegte Hallbaa

Bartók amerikai terv élről, pro* as ágéra világon a tanítok alatt aölyodt el a
ram járói |í Járd,HWd mátoöl év ÜTTERZSSSKK .

FENNÁLL ES ÉáEL 
6TABBÁG JOGAISBT SS MEOBBCSÜLS8SSRT MEGINDÍTOTT 
KÜZDELMÜNKET AZ UJESZTEND6BKN VÁLTOZATLANUL SS 
MEGALKUVÁS NÉLKÜL TOVÁBB FM.YTAS8ÜK.

OLVASÓNKNAK BOLDOG UJESZTENDÖT KIVA

— New Tett aa első állomás -r ‘: . • : • •
való vélem*As amerikai aenétdi 

nye Még leeajtó. Ba:
tndpk sokat

— aztán Fhlaóalpkla, majd- AZ UJEÜZTENDOSCN 
SENKI ASZTALÁRÓL NE HIÁNYOZ
ZÉK A KANADAI MAGYAR UJBAG 
KÉPES NAGY NAPTÁRA. KAN A-

kan la
Los Angeles éa feljebb lesekre: Beáll 

leneke-

t-e
rar AmerikA

— N.
Á jaz*

a Úgy DABAN M CENT, — AZ
•W" bán ée általában ott, ahol a küldve 7SCRMT.tért
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holott a

letkanadában •

LOUIS SZABÓ

__ a következő
' le M leket

ée küzdelem tehát * mi életünk, mindazok#

megalapozta 1
de ezt a tekintélyt

BSitig
—• wrram VELEM♦1.

as
5 vük egész 

* Az ujeszten
*em- deeen bekövetkeső

■an nagy nada magyarsága egységes i
M tenni koszorúját a neuyorkl

az elé a rW- 
Amerika, az óhaza és Ka- \1él térten 

tőt. aminek
BOX 244 515 SOUTH MAIK Sir. Wsls^ 0st.szellemben, kés- a kézben fogja te-

Duna-Ttezj 
mzal helyzetet

Kossuth szobor talapzatára.
Kívánjuk, hogy ez a kézfogás bevezetése legyen az egész 

világon élő magyarság szellemi egyesülésének, közős munkálko
dásának a közös magyar demokratikus célok érdekében abban 
a szellemben, melyet Kossuth Lajos, nemcsak a magyarság, de 

| az egész emberi nem egyik legnagyobb szabadságbőso és jo
gainak lánglelkü harcosa hirdetett és amelyekért a márciusi mert hissta sskl U meg kell kOadenie tó szirének védelmibe veg>M. 
ifjak életüket adták. ........................ 1"------——------------------------------------

» A „CANADIAN NATIONAL RAILWAY EXPRESS” magyeraz
ugötrM a nagy távolság folytán Igen gyakran nem tód. 
an a helyzetben, hogy tárgyilagosan ítélhesse meg az 

miértjét As óhaza politikai viszonyaival ra- 
|6 foglalkozás csak éket ver Rákosi Jenő szerint s külföldön 

- élő magyarság soraiba — ez as oka, amiért 6 ennek a kérdés
nek kikapcsolását ajánlja a külföldi magyarság közéletéből.

Bár szerény véleményünk súlyát a nagy magyar publi- 
táéval összemérhetetlennek tartjuk, újesztendő napján mé- 
i szeretnénk hozzászólni ehez a kérdéshez.

A külföldön élő magyarság egyik Igen Jelentős táborá- 
n,« kanadai magyarság soraiban élve és küzdve többéves ta- 
szfalatunk azt mutatja, hogy az óhazai viszonyok Iránt va- 
érdeklődést a külföldi magyarság között semmiféle vonat
sásban. tehát politikaiban sem lehet háttérbeszoritanl.

. Ez már magáhanvéve olyan fontos tapasztalati tény. a- 
*ly egyedül Uluzorikussi teszi a Rákosi Jenő által vál

ás

Htodon okunk megvan tokát iá a kendet aakéoalfalvoL míg elnyert
kotr kivándorolt kle beaHtársunkat. a polgárjogot, honalapttáaáaak elad
aVheo .

A szegény kis szürke magyar A PITTSBURGH. TÓTOK.
TÁVIRATBANfogolyI

ÜDVÖZÖLTÉK 
3H ROTHERMERE LORDOT

'■ körül folyik újabban a harc a kanadai 
: angolnyelvü sajtóban. Legutóbb a

ha kiderülne, hogy ■ magyar fogoly 
fokozatos szaporodása ezúttal magá 
val hozná a ml benssülőtt,
darunk pusztnlázéV" .....

Hogy ez sajnálatos lenne, azt ml j
íz valljuk, akik uj basánk jellegzetes{ AZ AMERIKAI TÓTOK ÁRULÓKNAK TEKINTIK A CSEHE

KET ÉS RENEGATOKNAK HL INKA KŐVETŐIT

..ltod and Oun", a kanadai vadászok I
és halászok lapja foglalkozik z kérdés*

lőtt tendenciát, miután még azoknak a külföldi magyaroknak, «el ée azt a következtetést vonja le, 
akik esetleg magukévá teszik Rákosi felfogását, sem áll mód- j h°*r * Mi térhódítása la.
Jukban, hogy azt hosszabb Időn át valjják és hirdessék te, mlu- “”tént kizzoritja Kanada jeUegaete^ 
tán a magyarság másik csoportjaiban mindig lesznek, akik — 
a közvélemény parancsára — foglalkozni fognak a magyar bei

vel, mégpedig olyan módon, hogy az ellen épen azoknak Jegyzi a ,.Rod and Oun," hogy a meg ió emberek társadalmából átkerülne | onnan érte a legerősebb csapás, 
leghatározottabban fellépnlök, akik Rákosi felfogását 

eredetileg magukévá tették és az ő általa lehelt szellemben óhajt
ják a külföldi magyarság sorsait Irányítani. Miután tehát a 
probléma megvan és meglesz mindaddig, míg külföldi magyar
ság lesz, leghelyesebb azzal, mint adott ténnyel számolni és 
miután a külföldi magyarság szerepe a trianoni katasztrófa 
folytán a Szülőhaza szemszögéből állandóan nagyobb és na
gyobb lesz, a régi elméletet ki kellene cserélni és Inkább arra 6en? 
kellene törekedni, hogy a világ bármely részében élő magyarság 
lehetőleg minél egységesebb szellemben értesüljön úgy a Csonka 
Haza, mint az elszakított területek valamint a különböző kül
földi országokban élő testvéig! sorsáról, de mindenekfelett a 
középpontban levő Magyarország helyzetéről és legelsősorban 
politikai és külpolitikai céljairól.

A Rothármere akció megmutatta, hogy lehetnek és lesz
nek problémák, melyek egyetemes magyar Jelleggel bírnak és lett 
amelyek köré az egész világ magyarsága csoportosulni fog.

Ez pedig feltétlenül kívánatos elsősorban a Csonka Haza. 
másodsorban az egyetemes magyar ügy és harmadszor a kül
földi magyarság összetartása szempontjából.

Ez a néhány sor üzenet — komoly megfontolásra — azok
nak, akik a magyar élet kormánykerekénél állanak a mai vi
hart* Időkben ée üzenet az te, hogy az Óhazának az eddiginél 

nagyobb mértékben kell számolnia a külföldön élő ma- 
véleményéveí, mint eddig tette, ha azt akarjuk elérni, 

elemes és egészséges magyar gondolat és 
sze a világ valamennyi magyarját.

Feltesszük, hogy a fentebb kifejtettek eléggé logikus és 
komoly alapokon állanak ahoz, hogy elfogadhatók legyenek és 
ezért a kanadai — és azt hisszük, az amerikai és a külföld leg
több országában élő magyarság nevében te mindenek előtt na
gyobb, a mainál sokkal szélesebbkörü demokráciát kérünk a 
magyar nép számára.

Ml itt a legnagyobb emberi jogok és szabadságok orszá
gában élünk, ahol szintén lehetnek és vannak te hibák, ame
lyek különösen nemzetiségi türelmetlenségből származnak, de 
meg kell állapítanunk, hogy a nemzetiségi türelmetlenség meg
közelítőleg sem olyan nagy azon európai országok ittélő fiaival 
szemben, amely országokban demokratikusabb, modernebb 
rendszer uralkodik, mint a mi szülőhazánkban.

Nekünk fáj, ha lenéznek bennünket és ennek a lenézés
nek oka legelőször az, hogy a ml óhazai társadalmunk legalsó, 
de egyúttal nemzetfenntartó rétege — évszázadok folyamán — 
nem részesült a nyugati civilizációnak és kultúrának azokban 

(jól tudjuk, hogy átkai te vannak) amelyeket a 
tőlünk nyugatra élő népek élveztek. 'Ennek a szomorú követ- 

. kezménye, aztán az, hogy a külföldre került magyarság Jelen
tős része — saját vélemény és Önálló, tudatos ée gerinces felfo
gás nélkül tanácstalanul csoportosul egyik vagy másik vezető 

| körül ée épen tanulatlansága folytán Igen sokszor olyanok tá
borát erősíti, akik hangzatos jelszavakká! szédítik el z ezáltal 

I nagy magyar gondolat számára nemcsak eke
imnek egyenesen ellenségévé válik.

Itt van például a külföldi magyarságnak egyik legfonto- 
b problémája, a kommunista szervezkedés. Azt senki előtt 
i keli bizonyítani, hogy akinek Moszkva az ideálja, az előtt 

magyar trikólomak többé nincsen becsülete. Ez 
ügynökei, a külföldi magyarság között élő agitátorok 
ók elsősorban épen az óhazai demokrácia hiányát hasz- 

srül — as óhaza ellen. Mert az első cél az, 
kell ölni a nemzeti érzést, mert az a legfőbb 

i h Moszkvából irányított internacionalizmusnak. Azok 
•zke magyarul dobog, gyakran, igen nehéz hely
iagukat szemben, ha tényekkel nem tudják Iga- 

r az óhaza politikájában valóban a tényleges ée ered- 
felmutató demokratikus fejődés tört utat magának,

az ellentábor ügynökei, 
el a tegWUismeretlenebb módon.

madarát élve éa halva egyaránt ase 
nemsetl madarát, a pralrle csirkét, retjük, de nem lenne kevésbé sajni-

Ai lgasaág kedvéért azonban meg- latos, ha a nemzetiség! kérdés a gyár- A cseh-szlovák köztársaságot kül nem tud elképzelni. Masaryk
nak tehát szüksége volt valami 

ahonnan Benesék és Hlinkáék szlovák egyezményre és Jól tud
ta, hogy a felvidéki tótok kö
zött azt nehezen szerzi meg, te
hát elment Amerikába s ott sjk 
pénzzel és agitációval az ameri
kai tótokat nyerte meg. Így szü
letett meg a pittsburgi egyez
mény, amiről a felvidéki tótok 
mltsem tudtak, s ennek alapján 
Páriában a Felvidéket Csehor
szághoz csatolták. A cseh és 
szlovák egyesülés óta azonban 
még csak 9 év telt el, de az ame
rikai tótok megyőződtek arról, 
hogy Masarykék a tótokat be
csapták és nem a cseh-tót test
vériséget hozták létre, hanem a 
nagy Csehországot teremtették 
meg. A tótok tehát most üdvö
zölték lord Rothermeret s ez az 
üdvözlés annak nyilt deklaráció
ja, hogy a pittsburgi egyezményt 
megtagadják. Ezzel az egyez
ménnyel azt az egyetlen bázist 
te kihúzták a cseh-szlovák köz
társaság alól, amelyen fölépült.

(Folytatás a 4. oldalon!)

sr állapítások még nem véglegesek, de az állatok világába la.
ax Illetékes hatóságok nagy figyelem- j A magyar foglyot azért honosltot- legkevésbé várták és pedig Ame 
mel kísérik a problémát éa azt mond ták meg Kanadában, mert a pralrle Ilkából. Mint A Páriában megj?-
ják, hogy a közvélemény erősed meg- csirke amúgy la kiveszőiéiben volt, a lenő La Slovaqule cimü lap ir-
osxllk abban a kérdésben, vájjon ki- magyar fogolynak fogalma sem volt ja, a pittburgl tótok táviratban 
vénátoké a szürke kis magyar madár- a baranyai éa a félegyházi határban,; Üdvözölték Ruthermere lordot
nak es as erős térhódítása Kínádé TÍÓgy hol, merre is van Kanada. Hit- Ebinek a táviratnak nagy jelen

tik, hozták. iu(t jött. Szívesen látták, tősége van, mert köztudomású 
Sok helyről as a jelentés érkezett hát megtelepedett. Élet, eró volt ben tény, hogy a cseh-szlovák köz

be, hogy a magyar fogoly megtámad- ne, hit aaaporodon, sokasodott éa kfls társaság megszületésének egyik 
ja a pralrle csirkék témákét, máshely- delmet folytatott a létén. Eltanulta alapja, sőt legfőbb okmánya a 
ról meg pont as ellenkesőjét Írják, kanadai komájától, a pralrle csirké- pittsburgi rezolucló.

tói, hogyan kell viselkedni a harminc 
dir a legnagyobb békességben ée ba- fokos hidegben: hosszú, mély slagé
rt tságban él éa legelészik egymás mel takat ásott a hóban éa jól érái magát.

Hát nem est akarták, akik behozták?
Egyes hivatalos jelentések mégis1 Hogy tényleg bántaná a pralrle ceti- 

kénytelenek megállapítani, hogy as év két. nem tudjuk, de nem la hisszük el. 
nagyobb résedben nincs baj a „magyar" Legfeljebb melegebb a vére ée heve 
éa a „kanadai" kösött, de a pársás ide- aebb a temperamentuma, mint a ka 
Jén mindkét madár sokkal lngerlé-, 
kenyebb, mint rendesen és Ilyenkor 
gyakran előfordulnak ax összetűzések,

| '

hogy t. I. a kanadai ée a magyar ma Masaryk és Benes 1918 már 
jus 30.-án csikarták ki az ame
rikai tótoktól ezt az egyezményt 
amelyben az utóbbiak kimond
ták a Felvidéknek Magyarország 
tói való elszakltását és Csehor
szággal való egyesülését. Az e- 
gyezményre azért volt szükség, 
mert Masaryk 1917-ben arra kér 
te Clemenceaut, hogy Ismerje ei 
a cseh-szlovák államot Clemen- 
ceau az elismerés feltételéül azt 
tűzte ki, hogy egyezzenek meg 
a szlovák körökkel, mert cseh
szlovák államot szlovákok nél-

ornáé De majd lehűtik lassan 
it Is as éesakl síelek. Aztán 

ff most már sxabad lőni la. Égése 
októberben szabad rá a vadászat — 
tizet tz lőhet belőle egy nap akárki. 
A pecsenyéje talán szintén van olyan 
jő, mint a pralrle csirkének.

it

melyekből rendesen a
kerül ki győateaen. /

— Nagyon sajnálatos Volna — tár
ja be méla panaszait a „Kod and Oun"

bizonyos 
érzésvilág kösse

’n—

A SZÉKELYEK 
ISPÁNJA

'molygó ködöt Bajuszára s sza-1 kérdezte boszankodva a téli vl- 
k áliára cifra arabeszkeket raj-1 téz.
zolt a ragaszkodó zúzmara. — Meg uram, meg bizony. 
Kucsmáját szemöldöke domb- megsiketültünk — motyogott 
jáig húzta s kengyele talpát gyámoltalanul a paraszt — Ki- 
szalmával te|ergette be, hogy pusztul a falu. 
távolabb tartsa lóbőr csizmájá-1 — Sehol egy ember .,.
tói a hideget. Útjában csoporto- — Kipusztul a falu — tomé- 
san keringtek előtte a varjak s telte az öreg. 
háta mögött szavukat felejtve; — Persze! Kolozsvárra gyü-
ültek meg a fagyos göröngyö-1 lekeztek mi? A népkirály mellé, 
kön. A lovas befordult a topron- —pjXSk 
gyoe házak közé. talóíc, akik jtn

Éles szemével általnézte a tej Kipusztulunk 
szinti ködöt s végig hordozta te- sincs/éhezünk.
Műtétét a szomorú hajlékokon. — Ne reszkess — mondta 

— Isten haragos verése az; megvetően a vitéz. — Nem tize- 
rajtatok bűneitekért — mormog dért jöttem. Akkor siránkozz, ha 
ta s ember után kutatott, aki el- j azért küld a püspök. Itt van-e

még a faluban Tamási Henrik, 
a székelyek topánja?

— Itt van uram; ha egyene
sen haladsz, egy negyedrész 6- 
ra alatt odáig érsz. Megismered 
a házat, mert nagy és újra van 
sikálva. Az is leégett uram, csak 
egyenesen haladj.

• zsibbadt lábalt nyújtogatva — Gyere, 
fétazegen fordult le a lóról. Ta- 
pogott néhány percig, hogy ut-

— A püspök embere? Az to
pánhoz jött?

— Bevették Kolozsvárt Vége 
a felkelésnek.

— Nagy Antalt kerékbe tör
ték ...

— Nem jön többet a szent 
hegyre, hogy számon tartsa a 
jobbágyság panaszát ..,

A hideg a házba űzte őket, % 
hol a falak mellé letelepedtek 
hosszú sorban e bánatosan, né
mán lógatták deres fejüket A 
köd pedig még sűrűbben eresz
kedett le a Bábolna-hegy tete
jéről s reáfeküdt lomhán a falu
ra, hogy suttogását te betakar
ja Irigy titokzatosságába.

Irta: KACSÓ SÁNDOR

(Az oláh megszállás alatt levő 
Erdélyben erős, izmos magyar i- 
rodalom sarjadozott az elnyo
más és szenvedés hosszú évei a- 
latt A legnagyobb tehetségek e> 
gyike, KACSÓ SÁNDOR, aki ta
valy nyerte meg az erdélyi nagy 
mecénás, marosvácsi Kemény 
János báró által alapított har
mincezer lejei úgynevezett „He
likon" nagy dijat 

Kacsó Sándor ezt a novelláját 
külön a Kanadai Magyar Újság 
olvasói számára irts.)

is lírám, de csak a fia 
ég megmaradtak, 
bizony, semmink

az

a
árulja neki az utat 

A lézengő parasztok azonban 
közeledtére riadtan tünedeztek 
el ajtóik mögött' *.

— Téli vitéz — suttogták ba
bonásan s félelemmel kerülték 
el a vele való találkozást 

A lovas megállította a lovát

Tamási ■ Henrik, a székelyek 
topánja Lépes püspök szigora 
parancsát teljesttgette Alparé. 
ten. Naponkint, ha a köd megen
gedte, kiteklntgetett Bábolna fe 
lé, ahol nemrégiben parasztok 
kemény sáncai ellen vezette a 
székelyeket Egyébként azonban 
nem sokat űzte magát az ügy
letekkel Jajgatni, almi legalább 
szabad legyen a Jobbágynak 
Is, ha fáj valamije, pedig hát van 
ami fájjon, mert Lépes György 
kapzsisága kiszedi a szájából az 
utolsó falat derce kenyeret te.
Hogy aztán 6 tovább nyomor

ékét. arra nem szón* e- 
lég vadság a szive főié. Hát csak 
fölfigyelt a Bábel na-hegyre,
hogy újból véres menedéke ne 
legyen a parasztságnak s mód 
felett Jól esett a lelkének, hogy 

keO elkeseredett, átkozódó 
Jobbágyokat aprítania halomba.

Most medvebőrrel leteritett 
p&mlagán félkönyökére **»»«■—- 
kodra keverészett s megforgatta 
agyában a naponkint ujrakip- i 
zott gondolatokat \ |

Mellette, a földön kuporogva, ) 
dfraingü román leány négyké
nt hárfán

Fekete hollók s pápista var
iak lepték el egyszerre a szomo
rú földet Ködöt reggelizett az 
elszomorodott novemberi ősz s 
reggelije esteiedésig tartott Éj
szakánként pedig kajánkodó sze 
lek cirógatták végig as ég ábrá
zatát úgyhogy a méla hold a a 
sok apró csillag letekinthetett a Mba kergessen valakit a sora, de 
mekopaaztott mezőkre. Nyíl-1 «ak elunta a sokáig tartó vára-

a főbbe fagyott e reggelre ko- Amennyien kipusztultatok eb- 
pogos csonttá meredtek az utak bői az átkozott faluból? 
a mezők, ée a sóhajok te ax em- Hangja áltahrerte a ködőt, de

senkisem
tók háta megett Végre a* egyik

* esett

oda — pa
rancsolt s vitéz. Habosra lépett 
hl az öreg a ealpós hidegbe.

— Hideg van uram. öreg va
gyok ... Lever a fagy. 
kodra ragadta meg a lova kan
tár-szárát és hátat fordított az 
öregnek.

— Bújj viasza hát a vackod
ba! Bezzeg én Kolozsvártól jö- 

s még se nyávoghatom, 
hegy hideg vas.

Derekán 
cifra.kardkötöjét e kantáradban 
vezette tovább a lovát ás topán 
tanyája felé, hogy Mgyalogolja 
magából a dermesztő hideget

A meglapuló kunyhók ajtajá
ból pedig riadt arcú Jobbágyok 
tekingettek utána s amint el
nyelte alakját a köd, összeröffen 
tek a vén paraszt körűt Halk 
suttogással kérdeztek, fiMMt, 
sóhajtoztak.

ée

aj-a
Alpárit falu a Bábolna-hegya rozoga házhoz lépett s megve- kötötteoldalához húzódott kegyetlena regette kardja markolatával az 

ajtót
— Bújj M paraszt! Vagy oda 

fagytál?

szomorúságában, mintha 
perzselt oMalhatámaaztott kuny 
hóinak várrá erősített sáncai
tól várt volna egy Ma melegsé
get, oltalmat A faluban lézengő 
parasztok bámulták a

— mégpedig olyan út- 
valamire való Ízlésű ember-

vált ti-
az

Vén Jobbágy, szánalmasbekapcsolódás szempontjából Is a 
a bohevtzmus 

Jen betegségnek a dvilizáltabb né 
dini vök, németek, franciák stb.

van talaja, azért veti rá magát olyan hevességgel 
raaea kevésbé fejlett 
_iraágéznz uralkodó

hajtással nyitotta fel az ajtótaa ___ _______ __ _____ ____ Szakadozott condrája utat nyi-
morusáaa és cfrakodása rajzolt, tott a bőréhez s a hidegtől és a 
olvasható ráncokat félelemtől egyformán reszketett

A dérlepte

arcukra három esztendő nyo-

félelem tőt egyformán reszketett 
— Megsiketültetek, hogyfelől egy lo

faj között ma még nagyobb jvas tologatta maga előtt a go-
foly- halkan jajgató nótát ^ax utazó szavát? —
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KANADA VALAMENNYI MAGYARJÁNAK. ŐSZINTE SZÍVVEL REMÉLJÜK, HOGY AZ UJ ESZTENDŐ NAPJAIT

MINDEN HONFITÁRS — A LEHETŐSÉGHEZ KÉPEST — KELLEMESEN TÖLTI EL KÉRJÜK ÜGYFELEINKÉT,

HOGY BIZALMUKAT, MELLYEL A MÚLTBAN ANNYISZOR HOZZÁNK FORDULTAK, A JÖVŐBEN IS TARTSAK MEG ÉS BÁRMILYEN

ÜGYBEN. LEGYEN AZ/ t
f

Család, rokon, ismerősök vagy barátok
kihozatala .
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Farmvétel«település,
ÁTUTALÁS
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LCY C BE HOZZÁNK ÉS Ml A LEGNAGYOBB ÖRÖMMEL FOGUNK FELVILAOO-AR KÖNYV, PAPRIKA, KARTYA, DOHÁNY STB. I 

81 TASSAL SZOLGÁLNI. KÖZPONTI ÉS FIÓK IRODAINK UTJÁN ÁLLANDÓ, KÖZVETLEN ÉRINTKEZÉST TARTHAT FEL VELÜNK.

Magyar, pártold a magyart!
í

■
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HONFITÁRSI ÜDVÖZLETTEL
/
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P. O. BOX: 1630
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pengetett a éjsötét 
tekintetét kergetitek 
nül Émrevette, annak mély e»-

ura síkban elverte as Úristen harag* 
tudtunk flaetnL 

— Tudom — mormogta magi
nakaa lapén.

— Akkor megharagudott a 
kegyelmes püspök, megfenyeget 
te apámat, hogy elv esti a házát, 
a keltjét és vissza kergeti a ke
gyekbe, ahonnan Jött Éppen ak
kor vök ez, müroitéjt a magyar 
Jobbágyok la nagyon haragud
tak a püspökre. Baténkint as er- 

iT dók aljában, és a szent hegyen 
sátán sok le sokáig tanakodtak. Elhívták 

apámat la. A többit tudod, uram. 
Hálássá mosolygott a leány a Kiegyenesítették a kaszákat, kar 

as te

je.

reastette te a lejét As altepén
felriadt n hirtelen 
töl a kérdöteg vetette reá 

a leányra.
Mortca? 

— Nem uram. t# iex. a

— Miről gundoOmsól.
— Rólad te.

pán arcára. akik már voltak harcosok, sokat 
— Meséljek vatemlt kedved- beszéltek, biztatták ökeL össze-

i gyülekeztek nagyon sokan a tű
sét adtak as urak házalnak 

:— Tudom — mormogá újból 
as Ispán.

tu- — Aztán tik Jöttetek uram, 
fényes köntösbe öltöztetett pa
ripákon. Sokáig Itt harcoltatok 
a begyen, két testvéremet meg

akar öltétek, de nem tudtátok elker- 
a leány be- getnl a Jobbágyokat Békét kö

töttetek a adtatok sok pecsétes 
levelet, hogy ezután Jobb dolga 
teás a Jobbágynak. Apámék 

Uram. öreg a- hittek nektek, a begyről lejöttek 
de nem tették le n fegyvert, ha- 

hujdostak tovább as erdő

iét

el a te
már.

laTalán
dód.

— Nem bej.
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bántod a bujdosó-begy teebe-
1 kátvas ■

a Jére tévedt aa
a> hogy hívták téged a bátyáid?. a
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készséggel a leány e már szüle-1 vésnék, fftég most te ösezetana 
tett is ujjal alatt a mélabus, kacs] kodnak esténklnL y 
karingoa, Jajgató nóta.

Az Ispán elnézett a leány fe
je fölött s elmélázva sétáltatta 
a gondolatait

— Én Jobban tudom, hogy
• •» maradhattok el 
etetünk túlságosén.

— Köszönöm Jóu»
hegy- r. -'ry óeoeea
tál najolt a kesére.

Tamást megslmogatu 
mos fekete hajét a

van. v
— Jól van, JÓL — felelte tü

relmetlenül a követ — Most er
re nincsen érkesésünk. Adass 
helyet ha vendéged vagyok, a- 
"hol kinyugodhassam magamot 
■ holnapra egy lovat hogy vtea-

— NóeT — kérdezte gúnyo
san az ispán, ű— Tán aszal vi
tézkedjek a püspök kedvére, 
hogy husz-harmlnc nyomorultat 
kergessek széjjel?

— Igaz, de eretnek énekeket 
Is énekelnek, amiket még az a 
megégetett cseh-bolondfonna fe 
lejtett Itt

— S ősz tán árt a püspöknek 
ártatlan kántálásuk?

— A kegyelmes püspöknek 
V nem árthat semmiféle csúszó 

mászó földi féreg — emelgette 
a fejét a követ -j- 6 annál sokkal 
hatalmasabb.

Az udvaron patkócsattogás 
hallatszott, egy Idegié# hang két 
dezősködött a székelyek topán
ja után. Tamási felugrott a med 
vebőrröl a Intett a leánynak, 
hogy távozzék a mázik kamrá
ba. András, az ispán diákja lé
pett be.

— Losonczy István van 
nagyuram, a Losonczy Bán 
A püspöktől hozott izenetet ‘ J 

Már be is lépett a püspök bl-

Én nem akarok elmaradni Ko
lozsvár bevételéről.

— Bnetfí
Mórica!

Az topánnak megvonaglott Kiment asutk.i m utívs 
egy cseppet az arca. Kiértette a hangos parancsokat osstu, 
szónak a mérgét, hiszen régóta a kürtösnek, hogy siessen 
rebesgették már a háta megett, 
hogy módfelett kimé# a parasz
tokat i - y

Intett a diákunk, hogy vésés
sé helyére a püspök 
maga pedig elgondolkozva kö
nyökölt vtassa a medvebőrre, rancsotetja szerint 
Jobbágyok ellen harcolni, akik gette hadatt, de amíg a 
azért verekednek, mert éhesek, 
nem Igen tartotta igazságosnak, nagyon ette !«te 
Enni, mindenkinek kell, panart K4rác8ony havában ^

íek mfr f-á a -pjóelEO 
fehér <.ióayeget be *o 
bokra, fákra, * • 
napsugár táncok a f«b 
gén, amikor a 1 ftaÓL_ 
Indult Kdotsvái lu. , 

Pedig ott már - egy I 
— eldőlt a parsai ■

déktalanul a csapatok ------
gyűjtésére. Dörgő hangja bizo
nyára fölverte álmából a 
ni tért püspöki követet

5
.

bérét ö- e— Akkor aztán, mér Izenget 
nekem Ilyeneket?

— Csak, mert megneheztelt 
reád engedékenységed miatt As 
Úristen ügyében! engedékeny
ség csúf gyávaság. Bizony nem 
székely természet a lágyszívű
ség. Különben pedig azt 
hogy csapataiddal haladéktala
nul ülj lóra s haladj Kolosává*# 
hogy részt vehess a várna ost-

Tamás Henrik, a püspök
— A kegyelmes püspök áldá

sát és üdvözletét hozom a szé
kelyek topánjának.

i— Jól van vitéz, de mielőtt 
beszélnél, melegedj meg ■ igyál 
egy kupa bort, mert úgy látom, 
nagyon eteanyarodtál a hosszú 
uttóL

nak, nemesnek egyarán Vem
szívesen gondolt hát a kolozs
vári ostromra, ahová végző me
nedékként húzódtak a jobbá
gyuk. Ámde engedelmeskedni te 
kell. mert a püspök parancsolja, 
akinek édesöccae a székelyek 
vajdája: az erdélyi vajda. És az
tán. most már

a

— Nem melegedni küldött ea 
gém na éa uram. — folytatta hi
vatottéi! komolysággal a követ, gyök végsó leveretéeébea.

Az ispán összehúzta a 
dókét, mint akinek 
nül jött a

— Akkor össze kefl szedjem 
embereimet

— Mér, hát nincsenek Itt?
— Nincsenek, 

őket Nem volt itt szükség fű

mért panaszai van
nak reád.

— Beám? — kérdezte meg- 
hökkenve az Ispán.

— Bizony hogy reád. Kerülőd 
z harcot a Jobbágyokkal

Az topán lekicsinylőén mosoly

segítségből
a ilódott, riadt ábráz 

két ijesztett le a te) 
pat az útról, nMk fé

hanem kötött szerző
dés szerint amióta Kápolnánál

a
tea

•ott. lovával az topán
Mórica vigyázva térdelt 

léte *
— Gondokat hosott a fegy

veres vitéz,

rica. Kijössz te te?

— Gondolom, begy meggyé- Juk. * > >
— Ezért a

, ha akar- gél haragudni fog.
Tamási a levegőt nézte a kő

hegy vet teje fölött.
•— Haragudni?

Nem étethetem meg ennek a nyo 
— v* morult falunak utolsó darab ke

nyerét Most te úgy hunnak, a- a várban úgy 
- Apt te beszélik, hogy a Bá- kár Ősszel a legyek. tok.

nagyuram? ügy i
i?

— Nem teásért,

haFT te
teások utálattal az topán.

M '' ,, •
csak készülj ÜL 

térre ültők, s Jött
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-öuraég-tatig
irábbl kérdésemre, i 

poo állítja ön, hogy az önök e-
!Aki azonban

tat te a nép hangulatát Sxlo- 
_ . úgy mint te, ez iga

zat ad nekem akkor,
' mondom, hogy Sttorensxkó elé
gedetlensége a prágai politiká
val főoka az államunk ellen Irá- 
nyúló Rothermere akciónak. És

' » nrf*f« "***~*-----T”-------------------------- ez az elégedetlenség táplálja a tolják önök és a klsántánt «*-
n>1t<lkul tÉ8É^k * kft"í magyaroknak ama reményét, gyéb állama, fegyvertáraikat éj-

t*c‘°, , _ J'V'*1-®* , nyeikkel támogassák a csehelle- . . ■__ . i..m jel-nappal? örvendtek, hogy hl-
W mnára*- propagandát Mért**** - , rom az ön nyilatkozatát, mely

e»aharJa.hltetnla.yttáSK4 >gy nothermere elsősorban bzlovenszkót _ _ ___  szerint „az ember saját nemre-
a tótok helytelenítik löjtl^rme- e0e^’^ttlwákok etien, Rothermerenek téntí a^bateága még nem ád H '
re lóidnak az érdekükben ki- ~ a _ naavhivtnho- “SES'/SSS !**<* mások elnyomás" Aj mah.

sok pere elsősorban Románia el|__  - . . I maga részéről teljesen egyetér- ini ■te- ■»
l« folyik és Itutbermere UUaH °r a 0 \$° ^ "* de ha ezek tényleg az _ „4, t. ml. jár» éjjel A.'üecáa,
4önképen ezeknek az ügyvéd ratu és korrumpált embe- gy ngzetel is,"miért támogatja bomoekány*
Je. Azért, mertSama gyárak és rak, akik Szlovenszkót egy- ön az ön saját csehszlovák kor- ^ .,.„r menekülni igyek®.

Rothermere bennünket tekinte- általán neon ismerik, ellen- mányáu az önök korábbi sző- i de a fiatalemberek elfogták', ke
nek a leggyöngébb ellenségük- j ben kormányozzák és > vétségésénekj- a magyaroknak (:ipeiték egy letAllóba e ott kényeseit* 
nek” számítva a'. szlovákok ésl . i igazgatják. : * tótoknak elnyomásában? tették. hogy fejje meg e tehenet* Az

Meggyőződésem, hogy*-,az ön Srecuuon7 engedelmeskedett' e es.

A “DAILY MAIL" ÚJABB
CIKKSOROZATOT KEZD ,;£»

CSEHSZLOVAKIÁRÖ1
gyár. ügy mellett emelt szót Bo- 
rah szenátor mögött Amerika 
pénzügyi támogatásának és köz 
véleményének hatalmas ereje 
áll. Sem 
klsántlrtt,
óhajtja«z angol ée amerikai ér
zelmeket maga ellen hangolni.

Főtiszteiéndó Uram, ezeket az 
Igen fontos kérdéseket önnek 
meggondolásra előtarjeeetem és 
vagyok őszinte tisztelője

a a

fUk fegyverbarátai, a magja* | 
rak, egy dlenséges áIMra| 
rai? Arra a másik kérdésemre 
sem kísérelte még a válaszadást 
Ha az önök kormányának béké 
sek a szándékai, miért fog latkoz

*■
polgá- MvAtelahvSaz: \

Formán* a 'AeMais ti. wiNNipaa. au
lengyel

mü
..

cikkét az THE 8TAR PHOTO etuWO 
« Main Str. WINNIPEG, Mas.>F^*dJuk;.-..|

TSBURC1 TÁVIRAT 
IOTMERMEREHEZ

1majüer.:?
-

V;fejtett tevékenységét. Elképzel
ni sem lehet hatalmasabb*.tilta
kozást a csehek cinizmusával* 
szemben, valamint az ő1 pénzelt 
lapjaikkal szemben, amelyek 

riadnak vissza semmiféle 
hazugságtól

Pfttsburg beszélt! Éz nagy po 
fon at árulók és renegátak szá
mára és egyidejűleg eklatáns bl 
zonyttéka az igazi szlovák szi
vek hálájának.

Ez a távirat Ighz őrömet kel
lett. hogy otozaotLAtót ügy ret
tenthetetlen bajnökábak a féle
lem és gáncsnélküli Írónak, aki 
felemelte szavát és elszámolást 

hl- követelt Benestői.
[$ Gonosz Kain, mk tettél,

mára. aki tollának tatalmát hite nemes Ábel testvéreddel? 
■ szlovák ügy szolgálatába állt tót-IGyilkos, gyilkos*

tótok, akiket-a li
terjén Maaaryk beugratott. 
íjBtot Intéztek Rothermere 
jjtejg, hogy megköszönjék ne
szt * kampányt, amelyet a 
észerzödésck- revíziója éide
án megindított.
»-* a táviratot aláírták -mind- 

i tötök, akik Maaaryk mel
lűéi rták a hírhedt plttsbur- 

Hpezményt. Illetve paktumot 
“‘-nek alapján a csehek elte- 

Szlovákia autonómiáját. 
^-íudöinÁAU, hogy mi tör- 
t ez után és hogy Masarjk 
ök miként váltotta be a sza- 

a megnyilatköite* a mi 
aan-rikal honfitársainknak 
selgö a nagy angol ujaágiró sgá.

irgl& jü

nem

i m^et már végképp meggyőzte a lég*- 
nyéket erről, hegy' Wagner Uols bo

szorkány, üvöltözni kezdtek:
— Most meghalsz, boaaorkáayl 
Nekiestek, letépték róla a rókát, 

ütötték verték, majd 
gyufával mcggyujtettik az greg- 

azazonyt,

veszetten ordítozott ás iá 
arakból felvert lakék szabadították kJ 
•aörnyü helyzetéből Wagner-L Basát, 
itiUt zülyoe zúzódtál éz égési sebekkel 
ezátótotUk orvoshoz. A 

Hznek Józsefet ée «t társát letartó* 
latta a az ügylímuiég zúlyoe testi tér
tét büntette elmén emelt Tádét eOe-

r
argumentumaim bánhtiylkét is 
megcáfolni, -ellenkezőleg, egy 

A Daily MaU mai számában pár igen fontos pontra nézve Ön 
kezdi közölni Sir Róbert Donald szükségesnek látta beismerni, 
cikksorozatát csehszlovákiai ta- hogy előbbi állításai helytelenek 
nulmányútjáröL Ebben az első ^voltak és mentségére Igyekezett 
cikkben leírja, hogy egy lépést lsekre találni, minek következ
zem tehetett, mert folyton nyo- tében levele tele van különög el- 
mában voltak a detektívek el- lentmohdásofckaL 
lenőrizték, hogy kivel beszél, ti- — ön azt állítja, hogy a cseh- 
től szerez Információkat 8 az 11- szlovákiai kisebbségek teljes po 
letők ellen aztán megindult a Útikat szabadságnak, egyenlö- 
bttnfenyttÖ eljárás. aégnek és nemzetiségi jogsik

Szerinte Cseh-Sllováklában szabad gyakorlatának örvende
nek az ön repubUkájában. Erre 
nézve egy más alkalommal több 
mondanivalóm lesz még. Jelen

London, doc. 2.

tát. oki

Csehszlovákja, sem ax 
bármelyik állama nem

te a

X

X /ROTHERMERE SZLOVENSZKÓI
“SEGÉDEI" Bük.

W * J'_
Ivénka Milán dr„ a cseh nem- slg — cseh mintára. Gazteaégi

kérdésekben esek as urak Szlo- 
venszkó érdekeit alárendelik a 
történelmi országok érdekelnek.
A dolgok Ilyen állása,mellett sep' véleménynyilvánítást elnyom, 
ki sem csodálkozhatik azon. 
hogy a szlovákságban napról- 

éven napra nő az elégedetlenség Prá 
gával szemben. Dy hangulatban 
ért bennünket a Rothérmere-ak 
dó. Kérdés azonban, vájjon a
Rothermere-akdóból okulni fog Rpthermere lord most vála- 
nak-e Prágában. A szlovák mun szott Zoch Sámuel dr., csehszlo- 
káeok ezerszámra vesztették el vák luteránus püspök levelére.

A magyarbarát lord érdekes le
ld Háta. Argentiánata voltak kény veiében többek közt a követke- 

teíének kivándorolni te otthon sókét mondja: 
maradtak a gyermekek, asszo- — Alapos vizsgálat után úgy 
eryok. hogy nyomorukkal bízó- találom, hogy ön képtelen volt megcsaltak.

v
Rohtermere s. k.

tett demokrata pártnak ssloven- 
. szkóé képviselője, valamikor ma
gyar országgyűlési képviselő, 

;kteU a Národná MySlienka 
Gondolat) című re-

______• kővetkező cikket :
3" 4 ■ Adásrák te a cseh
4

szó sem lehet sajtószabadságról, 
mert a cenzúra minden szabad nOSZORKANYtGETCS NAOVFÚLEN

1 A Pozsony kőtelében levő i Nagy- 

alkalommal azt kérdem öntől: köseégben élt Wagner lh>aa T«;,■*-
Ha én Csehszlovákiában egy o- ™. félkegyelmű asszony. A 
lyan magyar újságot adnék ti, 
amely az én tulajdonom, szabad 
lesz-e mindarról írnom, amit én 
akarok? Nagyon érdekelne, $a 
erre a kihívásomra autentikus 
választ kaphatnék.

— Ami az ön úgynevezett 
földreformját illeti, az esetek 
százait jelentették nekem, me
lyekben szerencsétlen magyaro
kat te tótokat könyörtelenül

„SZERENCSÉTLEN 
MAGYAROK EZREIT 

CSALTAK MEG 
KÖNYÖRTELENÜL!-

csétlen öregasszonyról már régebb Idő 
óta ■''*•’* "~v "

azt suttogják a faluban, hegy 
boszorkány

adnak tejet a gazdák

irányban lepődött Nem 
hogy n közös háztartás 

vág őnese. Ami 
ÍJ6 fTnebiwsgágngk annak nem 
- kel |Éeak lennie fMovenaskó- 
B * F- ■ - - á pfigal közpon

ti százaléka —

-V
'

I tv*.
ás ö miatta »

Egyik éjjel ss őregasasony a falu 
egyik aoeújáa bandukolt, amikor Bá
nok József és még öt nagyiéit legény 
Jött vele
megpillantották Wi

í

kenyerüket, Kanadába, Brazi-
n mintatereket 

^ve — nem tud Sztovensikó- 
ról többet, mint például Koreá

én untflkáriö rogy A-

A legények, amikor
* •

TÓI

Nem várta meg, míg paran
csa teljesítéséhez fognak, ha
nem megsarkantyuzta paripáját 
s el vágtatott a kolostor felé.

A kolostor nehéz boltívei kö
zé szorított csendjét most kard
osé rtetó nemesek zaja űzte el.
Az Ispán elfogott egy alázatos 
frátert, akinek a kordaköteléről 
hatalmas rozsdás kard fityegett 

itt a körülötte történtekkel az olvasó melletL 
|grfa daccal vezette végig — Testvér! Vezess engem 
By»Ét a felrongydodott uccá egy üres cellába s küldd hozzám 
» átfordította a fejéi ha va- a diákomat, ha megérkezik a 

elyik ház előtt jajgató asz- szekerekkel 
lyukat, vagy garázda kato- — Úgy lesz nagyuram. Eredj 
|| látott- Egyik vitézét előre csak fel a folyosó végén van egy

tágas céllácaka Onnan as ud
varra h leláthatsz, ha kedved 
tartja. llPwwiffcítab!

ott várta már a piac ele- Tamási végtghordocta tetin-
r<* mosolygással. Körű-! tétét a kolostor tágas udvarán. — jói van, — mondotta tóm 

As egyik sarokban fegyverkezett pán- — Hozd fel a díszruhámat.
A székelyek ispánja arannyal 

hímzett mentét öltött a mellére 
a derekát átkötte drágaköveikkel 

— Istenhez tért Jobbágyok u- terhelt kardjával Sárga szaty
rain, akik segítettek nekünk ti- tyánbór csizmát is húzott arany

sarkantyúval a sarkán.
______ ' 6-íotosm,— snélutt

rak felé s |ia tudta volna se akar sen a diák — minden felől gyto-
a nemesek. Győzelmi tort 

ül ma a püspök.
Tamási hallgatott 
— A jobbágyok is kaptak egy 

kordó bort as udvaron ... Már 
be is ütötték a fenekét ...

— ök ta a győzelmet ünnep
ik diák? — kérdezte keserűen 
as topán.

— ök te uram, — felette a 
diák ártatlanul

— Keresd meg Loeoncsyt, s 
meg neki, hogy késsen 

vagyok immár a püspökhöz mén

la káromkodással morogta ti 
a legényekre.

Pedig valósággal neki lett l- 
• gana. Mire megérkeztek Kolozs- 
{ várra, már a felgyújtott házak 
, . Jtatje Inzente a nemesek győeel 

mét s kőbőr csapatok Járkáltak 
X, a város környékén a megmene- 
. kült jobbágyok után.
' I Tamás Henrik nem sokat tö-

András diák füstölgő fáklyá
kat hozott s elhelyezte a cella 
vaskarikáiba. Aztán .parancsot 
várván állott meg ura előtt 

— A püspökhöz megyek diák. 
Hozd fel a ládából a mentépet 
s az, ünnepi kardot Lássa, hogy 
a székelyek ispánja áll meg élőt 
te. Aztán küldd fel Floricát.

— Florica elszökött uram.
— Elszökött? — 

csodálkozva. f
— El uram. Valami 

bágyot hurcoltak a kati 
mondta, hogy az 6 apja.

— Miért engedted?
— Nem kérdezte uram.
A fáklyák, lángja táncolni kéz 

dett hirtelen s sápadó fényüket 
meglobogtatták az topán arca e- 
lőtt.

kátak el s cifra köszöntéseket j reszkedett szájjal állott meg e- 
mondottak egymásnak a mii lőtte.
nap győzelméről Az udvaron a , =*- A székelyek foglyokat hoz
jobbágyok máglyává fokozták a tok uram ... Köztük van Flori- 
tüzet s az olajos papiroson átte- ca la.
kin tő legyőzte a fáklyák láng- Az Ispán a kardja markola tá
ját Tamási mellére nehezedett ra tette a kezét s kifelé indult 
karokkal nézte a vörös fényes- az ajtón.
séget Titokzatos világosság lett — Ne menj ki uram, — kö
sz előtte, ahonnan keserű igaz- nyörgött a diák.
Ságokat olvasott ti. Az udvaron — Miért — .kérdezte csodál- 
a Jobbágyok duhaj táncba kezd- kozva, de mindjárt gyanút to 

Job- tek. összeverték tenyerüket s fogott s izgatottan rázta meg a 
. A?t lábukkal döngették a földet Az, piák vállát

topán arca előtt érthetetlen tán- — Mit lefetyelsz? Szólj már!
, — Iszonyú uram, lemetszet

ték a fülét ... az orrát ... neki 
ki ...

most a mezőkön, erdőkön szer- Iürtelen megbénultak a lábal 
teszéjjel űzik a bánatukat? Vagy Szemel elnyütak kerekre s fele- 
tálán, elnézést remélnek áruiá- nett kese a levegőben keresett 
sukért? valamit Aztán a kardjához ért

A fáklyák lángja eltörpült g visszanyerte az akaratát K3- 
csendesen, összébb zsugoródott. rántotta a drágakövekkel ter- 
As átszűrő piros világosság még kelt kardot ■ meglobálta a leve- 
erősebben érvényesült a cellában gőben.
s fekete kontúrban rajzolta oda — Ezért meglakoltok — hö- 
az topán fejét a cella komor fa- rögte fulladozva e félrelökte as 
Iára. Kívül pedig azüajabban bar elgyámoltalanodott diákot 
sant a nóta s tréfás rigmusokat ga elől Felrántotta az ajtót a 
énekeltek a pórul járt jobbágy- akkor Mrtelen ... megállította 
Ságról

üljék meg hát a győzelmi tort 
ők maguk. Nekem ott nincsen 
semmi keresetem, mert én nem 
győztem. Én Itt fogok tort ülni 
egyedül ) -

Losonczynak elfogyott ta mo
solygása hirtelen. Érte-bem szá

•— Eszeden vagy, ítojián? A 
püspök kéret 

— Felettem a püspöknek. 
Mosdd meg nélá, ea’V köteles
séged.

Losonczy megvonogatta a vál 
lát:"neki‘Így*is Jó. sót még ta
lán Jobb to egy-- hajszálnyival. 
ÉUépett Az topán pedig fárad
tan; megroggyanó lábakkal visz 
szalépett *- a cellába s keserű 
könnyekkel -küzdő kacagással- 
borult as

mltott

A
kérdezte

1 V

cot Járt a fáklyafény. Minek ör
vendeznek ezek? Hogy testvé
reiket szétszórták a nemesek s . h- -.

bejelentse.
István, a Losonczy

— András! Mi is torozhatunk.
Hotz bort sokat **

A nehéz teli serleget egyszer
re ürítette ki s fanyar mosolyra 
fordult utálta a szája.

— Diák! TöKs még s igyál to 
to. hiszen hát neked Inkább ken 
tort ülnl...'tey— te jobbágy!

A diák remegve. töltötte meg —i
újra a serlegeket s riadtan hozó ■

a harc uU alakok üldögéltek tűz mellett 
— Kik azok ott? — kérdezte

to- a frátert
iwí

■

vívni a I
villant a”aa-Szeme

I a megvetését 
ultik a többieket 
ihez tértek uram. — 

javította ti konok áhítattal a

dőlt meg a aardkban, mint a 
Jégeső kergette kiest madfcf. Ta
mási topán **M* újra a bort •

ta r.:

Az ajtó előtt ott áüótt Loson
czy, a püspök embere » fiadra

mosoly Játszadozott a szája szemel kikönyököltek az aroár
szegletében.

A kolostor retoctorbimában le — Épenséggel téged keretiek ta izmos karját, fejében
egybegyűltek már a nemesek.

A f rátérek te diákok már hord
ták végig a folyosón as ételeket *eb*l tort ülnek; Odavárnak tá-

ged te. A püspök kéret 
Tamási Henrik leeresztette a 

felemelt kardot Az á mosoly 
megbénította az Indulatát mert egy 
annák a mosolynak igái 
győzött Tétova lépteti
dúlt előre, aztán halkan, te tor- Írttá vakolat a 
ró kaagoa as arcába súgta Lo- mán.
•onczynak:

— Nem, nem akarnak ezek
semmit ... csak enni akarnak
... torozni a saját halotti táru
kon te. P

X
latok viharzottak • 
kául* tehetetlenül kereste a 
■aktiért Égő 
akadt
. — Te... te„ te Jobbágy-, sut-

székelyek topánja. A kegyelmes 
püspök te a vitézlő nemesek' gjfá

a M
Valami

Tamást, a kaprai a kevély püs
pökre landolt ■

• egy kicsit ét
it tagjak. Végig he

e a sötétbe fulladó

a

te fel a fejét:
— Tamást fog vele beszélni

*1volt: sani int le. Az ab-
rttoán keresztül

Vad beje-hajú verte azét tépe- 
nagyon ör- 

vendeahettclk a leréazegedett Job
t a céllá András elsietett Tamási to- 
tüze.Ta pán pedig nézett a fáklyák rflá- 

tiüldöznl gáha. Ajtaja előtt a kongó fo-

UHs >Y

lépett beás
í.X'IÜ -- (
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Ovártnak ta Importálunk Untra 
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- KANADAI MAGYAR ÚJSÁG S.

így kertek össze Ged6 és Haj
nácska e sokáig áltek boldogulARORSZASEIIHH^^*^** Is két szomszéd vérben, melyet' -retra. entw^ci-msur,.

. LOVAGVÁRAI —-
Apto. ,dd nk» e« . .irtó. JJ, Bt*,

hi_b,zr:i,-_*„t, 5*y*5EJ3lfS:|
— ft vár \Cedőé lesz, neki ígér- jutott. Tök oly leveretése kem*ny b«*a tartalmazza a piree ta

vasai búza öeazw váltásit, amelyek i

A sütést megkönnyíti
A kenyérsütés napját 

ünneppé teszi. A Robin Hood 
liszttel könnyű kenyeret, 

süteményt vagy más tésztát 
készíteni

í

Sf amely PortArthur

Orr vérmit le.
Aa területre vonatkozó re<vI

óelkezéeek a következik:
Tavaszi búza. Az 1 ez. manitobaljattom ven. egyik Fittek felé. 

í-wárfk a kies Gortva-völgyben. 
Ajnácskd as, Várgede emez.

felind • két vár eredetét nehéz 
kutatni. A történelem alig mond 
'óluk v tdamrí, mert szerepük 
úgyszólván korábbi, mint maga 
R ÖrténoloiTv

Csapjuk fel NÉ$ & történelmi 
adatok száraz könyvét s kérdez.

meg a ragétól. Annak sza
bad tudnia mindent.

Ezer év Nőtt veit ... Az or
volt hódítva teljesen. 

Még imitt-amott tartotta magát 
egy lázongó csapat a Zalán em
bereiből. De az már csak Olyan 
foghegyre való volt

A honfoglalási csaták lezaj
lása után most következett az 
ország felosztása a vezérek, el- 
vezérek és katonák közt Volt 
föld stég, nem kellett föevény- 
kedni!

-vtem._ „ .. . ________  , után az onnan kitakarodni kény »
Erre Cedó is könyörögni kéz- Hasn4n ^ felgyújtotta, * »<er«i«H*Ousív.i .gynírtókOek. Ez

dett hogy elég neki a másik hogy ha M 8vé nem lehet ne Is- * bu” Héaraáea* *» J*i mutuitítmt,
vár, adja ezt csak oda a leányé- gyen soha többé senkié.
nak,*a olyan nagyon megnyer- Azóta aztán omlik, romlik,
te tetszeseL

Robin Hood
FLOUR

bush.-kint legalább <2 fent eulyu óe 
tartalmaz 75 százalék kemény ée öve 
gm piros búza szemet. :minden esztendőben kisebb a Az 1. ez. észak ma nitobai búza o-

— Nem szeghetem meg sza- rom, csak a szép kőszirt ugyan- lyln összetételű, mint ez eiébbi, jói 
vamot •— szólt a vezér, ám jó olyan ma is, mint aminőnek a' beérett és tisztított, bush.-kinti súlya 
van, legyen Hajnácska leányo- szép Hajnácska látta ezer eh*-) 'egafébb eo fent. hibáé üveges búza-
má a vár. de akkor legyen a leá- tendő előtt szemektől, vzlamlnt máé Idegen mae- mlnt , pirM búzáknál ) bueh-kinti tár. Indiai itb. Bének mind ugyaaebee
nyom a tied. (Ma azonban még az áruló v,kMI CMknem m*nU* " “á“'*kle súlyának legalább 60. . 2. sx. fehér j a nyelvcaoportho. tartommk.

j tartalmaz kemény, piros és üvsges au^rt, búza súlyénak legalább 56 Majd * flnn, east ée végül
icsehek kézén v&ni)

j..PÉNZ VISSZA” Garancia-levél MINDEN zsákban

m bura szemeket.
A Z. ez. éezakmanltobal búza. Ke-; 

mény, piros búzából áll megfelelően 
egészséges és kellően tisztított, buehe 
lenklntl súlya legalább SS fent ás 45 
% üveges, kemény ée piros butászo
mét tartalmaz. A 2. az. búza légy ta- a elme Nyugati anada,legnsgyobb ki
veszi piros búzát le tartalmazhat, mely pea havi folyóiraténak. Ebben as új

ságban szintén
titottn.kk.il lennie. Ez esetben bueh. bér egyebet szörnyűséges szerelmi tör 
kint legalább 60 font súlyúnak kell léseteknél, színes, drága aut^hlrdeté 
thnnia ée 60 százalék erejéig kemény, sóknál, szóval körülbelül jp olyan es 

piros, üvegei buzimagot tartalmaznia, az újság, amilyen száz és ásás van az 
Pirsa durum agy ambré durum buzit - amerikai kontinensen és amelyek kö 
külén-ktilön vagy egyUpsaan legfel- zött a „Saturday Evenlng Poet" tart 
jobb 1 százalék erejéig tartalmazhat.

A 3. e£ éezakmanltobal búza e- 
lyan tavaszi, piros buzikból áll, ame
lyek hibáik miatt az előbbi osztályo
zásba fel nem vehetők. Mindazonáltal 
enftek a buzinak le kellően egészséges 
nsk és. tisztítottnak, felórléare alkal- 

57 font

Irodalommal foglalkozik feltűnő jó tA-fent súlyúnak kell lennie.
Jékosottsággal. tud a finnek b6al épo
stáról. a ..Kalevaláról", tud Petémül 
Aranyról ée Vflrflemartyról, akikéi 
nemcsak magyar, de európai vonalka
iéiban la a legelső helyaki 
meg. Aztán közti — angol fordításban 
— Vörösmarty „Szózatát" éa Arany, 
valamint Petőfi agy-egy versének for
dításét la

Örömmel olvastuk et a cikket, 
nem mindennapi dolog, hogy Nyugat- 
kanadiban valaki ennyi jót ée esépet 
tudjon ée mondjon e magyer kóltdri-

j.

Hogy osztályozzák
a kanadai búzákat?

;THE WESTERN H0ME‘ 
MONTHLY”

-
I-

Az általános rsndelkezéeek a ka- egészséges, telt és buehelenklnt isg- 
nadal buzikat áltatában hárem eeo- alább 60 font eulyu. nsk sgégyeégeenek ée kellően megtlsz Igen talál aa em

a 2. ez. fehér őszi bűt* az, amelyportba osztják: tavaszi bűzéi kalifor- 
E tájra Huba vgzér indult a mai bűzét ée őszi buzit különböztet, 

maga népével • útközben oszto- nsk meg. 
gáté a javakat Ez a szép völgy 
azé, az meg Ott amazé. Nem eo- hoz tartozik az, amely •eéezeég.e, tói
kat méricskéltek tánccal, de jeeen tiszta ée buahelonklnt legalább 
még mappát se csináltak a birto- eo font suiyu. 
kotok. A vezér szava volt a te
lekkönyv.

egészséges, kellően tiszta és búik
ként legalább 56 font súlyú,

az 1. az. piros őszi búza az, amelyA tavaszi buzik közül az 1. számú-
tiszta, egészséges, tolt és bueh.-ként
legalább 60 font eulyu,

a 2. ez. őszi piros bűzz az, amely 
egészséges, kellően tiszta és bueh-ként 
legalább SS font eulyu,

az 1. az. hevert őszi bűzz 7z, a- 
mely tiszta, egéazaégee és telt fehér 
éa piros buzik keverékéből áll ée bu- 
shelenkint legalább 60 font súlyú, /

\ról.
ja a dirigensi pálcái

Annál Inkább meglelő, hogy a nyu
gatkanadai „magsain" legutóbbi asi 
ma hosszú cikkben foglalkozik —Klr 
konnel professzor tollából — a finn 
ugor nyelvcaalád költészetével.

A finn ugor nyelvcsaládba tartósít, 
ugyanis a magyar nyelv Is és nagyon 
érdekes körülmény aa, hogy Európá 
bán ez a nyelvcaalád teljesen eliaige- 
telten áll, mert míg az összes többi eu 
rópal nyelv, az angolszász, latin és 
szláv egy közös forráshoz vezethető 
vissza, addig a finn ugor nyelvek, me
lyekhez a magyaron kívül elsősorban 
a finn, azután az ezzt és egész apró 
nyelvtörzeek, mlnt pl. a zűrjén, vöt- 
ják, vogul és osztják stb. tartoznak— 
a többi európai nyelvtől, éa minden- 
valózzlnüség szerint fáétól Is — telje

A 2. számú az, asaely egészséges,

KARÁCSONYI
ALBUMUNK

kellően tleste ée beehelenklnt lega-
Ez osztozkodó pályázásban Übb M fent eulyu, a S. számú u, a- 

résit vett az •gésaörzs, ipas 
tél, fiútól asszonyostól, leá- hogy 2. számúnak minősítsék és a. 
nyostól. Ott volt Huba vezér melynek buehelenklnt! súlya legalább 
gyönyörű leánykája, a tegzes se fent.
Hajnácska is.

mely egészséges, de nem elég jó ahhoz

melyet Rotbermere lordnak küldet
tünk I-ondonba. jelentőé össsegekbo 
került, ugyancsak költségeink róttak 
as Ivek kiküldésével stb. kspesoM- 
ban. Kérjük mlndaaokst. akiknek 
jukban áll, hogy a költségek fedeséeé 
bes járuljanak hozzá Amennylbaa k 
beküldött öaaaegek kiadásainkat 
haladnánk, úgy a többletet kanadai 
magyar jótékony célra fogjuk torül- | 
tant. A „Pannónia" Western Canaoa 
Colonlzgtlon Soclety tla dollárral JA■ 
rult hozzá a költségek fedezésébe*.
Az összegeket a Kanadai Magyar üj- 
ság kiadóhivatalának elmére kérjük.

marnak kall lenni legalább 
mely tiszta őesz.tét.10 ée bueh-klnt •“"yel. 3% erejéig tartalmazhat du-

rum búzái
Tudvalévőén a tavaszi Manltoba- 

buzik adják a kanadai búza fősummá-

a 2. az. kevert őszi búza az, »A kallfernlzi buzik (Oooee wheat) 4Legelőször értek a gortva- 
vőlgyi bűvös forráshoz, mely fö 
lőtt egy vár emelkedett. Elkezd buehelenklnt legalább 61 font eulyu, 
ték ostromolni * csakhamar si
kerűit bevenni, kivált Gedő had- buahelonklnt legalább 56 font súlyú,

a 3. ez. pedig az, amely nem elég 
a 2. sz.-hoz

közül
legalább 58 font font súlyú,

a 3. az. őszi búza az, amely sem 
elég tiszta, sem elég telt ahhoz, hogy 
2. számúnak minősíttessék éa bush.- i**-

úaz 1. az. az, amely telt, tiszte ás

a 2. ez. az, amely kellően tiszta és

őszi buzi. Az 1. ez. piros Albertéi 
Kanada nyugati részeire nézve, őszi buzi piroe, egészséges és tiszta 

melyek a gabonatörvény értelmében búza bueh-klnti súlya legalább 62 font 
külön nyugati felügyelőség határkő A 2. ez. piroe Alberta búza ugyano

lyan összetételű, buehelenklntl súlya 
legalább 60 főni A 3. ez. piros Alberta 
őszi búza az, amely ahhoz nem elég 
egészséges és nem elég tiszta, hogy 
az előbbi osztályokba sorozható Ion
ná és amelynek buehelenklntl súlya 
legalább 57 főni
\ Az 1. ez. Alberta őszi búza (falté
telek a felír buziknál ugyanazok, j talmas kínai, japán, mongol, török-t*-

klnt legalább 56 font súlyú.nagy vitézségének miatta.
— Tied a vár e a környéke, J* minőségű ahhoz, hogy

soroltassák, elég tiszta és buahelen- 
kint legalább 56 fent aulyu.

— mondá Huba vezér, — * a- 
meddig naplementig érünk, 
mind tied legyen a vidék.

Azonban nem kellett sokáig 
menniök, midőn elibök bukkant1 
egy völgymederből kiemelkedő 
eziklacsúcson egy gyönyörű tűn 
dárvár.

réhoz tartoznak, különleges randáiké- 
zéseket léptettek életbe. E felügyelő

ét éesl buzik közül az 
1. sz. ész) buzi az, amely tiszta,

í
»en különböznek.

A nyugatkanadai magazin >clkke 
ezeknek a nyelvek-

PEN06JET, DOLLÁRJÁT KÜLDJE

pengőjét, dollárját küldje

A „PANNÓNIA" UTJÁN 

266Vz Main Rt WINNIPEG, MÁN.

A hosszú téli estéken megállapítja, hopy 
nek Ázsiában vannak rokonaik éa a ha— ó, be siáp, be szép, — kiál 

tott fel elragadUtva Hajnácska. legszebb és legértékesebb szórakozása az olvasás.

Saját érdekében ajánljuk, rendelje meg a Budapesten Zlgány- Árpád, 
kitűnő szerkesztésében megjelenő

Arannyal skoflumal hímzett 
mentéjét la letépte magáról éa a 
sarokba vágta.

— Úgy ae megyek többet a!
püspök elibe.

Mohón itta ki a telitöltött ser]
legeket

— Tolta diák... sokat tolts... 
Nem akarok látni.

Tántorgó lépésekkel a lócá
hoz ment, rávetette nehéz tes-

fWWWWWWWWVW^/^^^^AAAAAAAAAéAAAAAAAAAAAAAAAAAAné

Képes Krónikát9 X -
mely hélról-hétre gyönyörű képekben mutatja be as óhaza és a nagy
világ eseményen amellett minden a zárna egész sereg ssebbnél-szebb 
elbeszélést, verset, regényt, adomát színdarabot hoz. A magyar egyle 
tek semmivel sem kedveskedhetnek jobban olvasóiknak, mintha a 
KÉPES KRÓNIKÁT hétról-hétre egyletük asztalára helyezik a tagok 
■sórakostAtásán.

Olcsóbb, tanulságosabb és jobb ajándék alooe — a családos ember
nek pedig kétszeres öröm, mert a KÉPES KRÓNIKA minden ssámáhog 
csatolva van a

7v

\j
I

*I

tót

Tündérvásár,— Ide a serlegeket diák!
A vastag falakon átszüródött 

a nemesek vitatkozása. Valaki 
teletelt örömmel a gyöeelml hiú 
Sággal tóextot mondott 

Aa ispán

;

) Admü képes, verses gyermeknjaág — Aki aat akarja, hogy gyermekei 
Idegenben se felejtsék el égésién a lengő, édes magyar

FRANCIA VONAL
Rt n
nyelvet, raadalja n

, ü

Képes Krónikát .tort ölök... bizony. I legrégibb és legmegbízhatóbb •
deaux. Franciaországi kiíSó*^ Halifad Cacatla. 

kikötök között.
Ajánlja barátainak és rokonainak a Francia Vonal 

kényelmes berendezésű hajóit. Az összes utasok 
tiszta, tágas magánfnlkékhen. melyek kél és négy 
ággyal vannak felszerelve, s modern kényelmet nyúj
tanak, utaznak. A konyha kitűnő. Ízletes ételek 
bő adagokban és ingyen ital lesz felszolgálva az 
összes étkezéseknél.

egyike aa a
nak.. félévre: 3356. —: * évre 1

bizony, na féljetek.| eket a Kanadai Magyar Újság le tevübkrt. vagy 

KÉPES KRÓNIKA. — BUDAPEST, V. Honvéd neon HL

Megrendelés
;la:utat ■ :

az
IgyáL diák, tort ülünk, 
I! Tort! éti*

m e a diák ar-a .K,:

'orduljon teljes bizalommal hozzánk. i;

Budapesti irodánk tzirtaen szolgál mindenféle 
és mindenben az utasok rendelkezé-aft- bevét fcésapána Is/lsntlsfvsl v fel

HAJÓJEGYEK 
BEUTAZÁSI ENGEDÉLYEK

közjegyzői meghatalmazások

ÚTLEVELEK
Az árak nagyon mérsékeltek.
Forduljon a legközelebbi ügynökünkhöz—az ön 

közelében is van egy.

pp könyökölt
e végig e*-

:

,

-A

fejét A zoko-
ée sfjér ée Féifnáa: :

/j Jé* Main St„ Winnipeg. Mán.
vm. sb t

- mmma R SCHUMACHER, Ur. tisjegym L

% 9rerveh,WDw" Ki
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KAHAOAI MAGYAR ÚJSÁG

ée L. ém Papp Poétái 8Utk* Bee: «*.: 
Toroeto 1 OeL). tuy aa «OÍU P Cl 
tánrtIV

belék be
OLVASÓNKNAK

e
nUA aki e gyemet* e tlti 
Lenjébe kitette, a* 
aak. hogy » klaleány

kié' tyeeeu bizalmát éa beszédében Horváth 
A». Toroeto Ool> kér-

(Mr. '
es apjá W 1«

IGAZ TESTVÉRI EGYÜTTÉRZÉSSEL
BOLDOG UJIVET Miértjak

helyt ; 
tévéé es let eetlasteletetSboolban térté*. Jelenthetett egy I Igéje Utal VEGYÜNK

Arctic Szenet?
No. 4

KIVAN A
KANADAI MAGYAR ÚJSÁG 

SZERKESZTŐSÉGE. 
KIADÓHIVATALA ÉS 

NYOMDÁJA

vasárnap d u. 3 őrskor, a
rion atyját eulyoe haleeet érte ée az ra. Central T. M. C. A. nevű egyesület 

helyiségében tartjuk meg (Colléggé St 
te. Yonge St. ée College St. sarok).

evangélikus Imaköuyveket. Luther'. 
Káték* ée bármilyen más ai evan

apja látni akarja a gyermekét. A megalakult etangéliku* egyház Mert magunk aaUlltJuk háe 
hói alkalmasét tatokkal kik 
komoly emberek ée a legjobb 
szolgálatra kellő gyakorlattal 
bírnak. Kétségtelenül a leg

jobb. ha rendel 
Telephonéi jeni 
Póriasa A ve. 4S». ■ 

a Hűd eoe Bay-nl

A kislányt gyanútlanul kiadták as,a p^Mtertum tagjaiul a küretkesü 
Idegennek. Esután a Parker családdá iégyhái AtotBt választotta 
rom fenyegető ler

toegi
rely kapott ée tübb I 

atomon.
Gondnok: Sülé Jósáét, jegyed: The 

h0*3r ** | may János, pénttiros: Horváth Imre

Ltt» dollár váltiágdljai 20 dolláros ,llen6r SQle Mihály és presbiterek 
bankjegyekben honák el n kijelölt Bertalan ée Kenyeres
helyre, különben megölik ax elrabolt egy háziasokat.

gélikus egyháaban haatnálható könyenör sürgették t«v e 4
vek* és Úrvacsora osztáskor szük
séges kelyhet ée tálat satatén öröm- •zejnbeeg

lARCTICOVAHORSZÁG NEMEüfc BARÁTJA 
felkérte a művésznőket, 

BUDAPEST, dec. 2á. — Egész KI HOGY OTSZAZOOLLAROS ADOMA 
tbaa őt Iáid bövlh* dühöng NYAT JUTTASSAK EL KARÁCSONY 

és R -mániában meg RA A NYOMORGÓ MAGYAR MÜVÉ- 
ekadt e vasúti kózkkedéefA kotort SZEMNEK. A LORD ADOMÁNYÁT 

tis óra hosszat állott Buda A MŰVÉSZNŐK LYKA KAROLY.j 

SOM kötletében, ómig végre be tudott; HOZ. A MAGYAR KÉPZŐMŰVÉSZE
—: -.... telni. A havazást roppant hideg klóé TI FŐISKOLA PROOÉKANJAHOZ

JUTTATTAK EL.

ÓRIAU HŐVIHAR 
MAGYARORSZÁGON

mel és hálával fogadunk, mert kis egy ,
házunknak Igazán mindenre szükségegyermeket. A kisleány la köeyörgó le Egyházunk anyagi tekintetben na 

vetet Irt atyjának, hogy szabadítsa klj^^, kee,e„egel és nehés helyzetben 
mert megfogják ölni. - van és ezért minden magyar honit társ

Négyezer rendöt nyomozott a gyet j evangéllkua testvér Igazán 
mekrabló gyilkos után. A rendőrség értékes szolgálstot tesz azzal ha tel

, . (j **Mgpmak
emez áttörő munkáját éa segítségük 
re siet bármilyen csekély adományá
val le. Az ev. egyház részére szóló a- 
dományokat vagy a lelkész (Rév. J

icunm coot
Phone:

X 42 321 y

van ée hitünkben való gazdagság*.
*•5valamint anyagiakban való szegényéé 

günket sohasem fogjuk sségyenlenl 
bevallani

f
*

• *B * 1«1 rogy 60 gyanúsítottat tartóztatott le. karolja a 
de esek Igazolták maguk* Végül a

Toronto. Ont. Canada. ISIT dec 16.
AZ ELSŐ KANADAI MAGYAR 

ÁGOSTAI HITVALLÁSÚ 
EVANGÉLIKUS EGYHÁZ LELKÉSZE 

ÉS PRESBITÉRIUMA

magyar

titokzatos ház két lakóját:
Willlim Lenget és barátnőjét, Ul 
lián Pedley 2$ óv* nőt tartóztat 

ták le
és úgy látszik, bennük megtalálták a 

I- tetteseket.
A rendőrség átkutatta n házat, a

rt

BorzalmasRothermere
ötszáz dollárt gyermekgyilkosság

Kaliforniában
ROTHERMERE PÉNZÜG YI 
BOJKOTTOT HIRDET

ROMÁNIA ELLEN,

V: -

adott a nyomorgó hol feltevése szerint a gyilkosság tör-r~- /
LOS ANGELES, dec. 16. — Ma ténLmagyar : rlan Parkért, egy bankhlvat^lnoknak

művészeknek * le4°rát, elrabolták az Iskolából és
1,600 dollár váltságdíj ellenében hol

A rendőrük véres lábnyomok* 
várfoltos törülközöl és számos bo

rotváké* találtak.
vitték el apjához egy kis sutomé Ugylátszlk. csekkel ölték meg a azé-, 

bllon az előre megállapított találkára, rettcaétlen gyermeket.
Az apa nem eejtette, hogy a gyerme .

wK

i i - ^

ROTHERMERE LORD KANADÁBÓL VISSZAÉRKEZETT 
'YORKBA, AHOL AZ ANGOL ÉS MAGYARNYELVŰ SAJTÓ ELŐTT HOSZ- 
SZABB NYILATKOZATOT TETT A ROMÁNOK LEGUTÓBBI NAGYVÁRA---* 

Dl. KOLOZSVÁRI ÉS ARADI VÉRENGZÉSEIRŐL. A NYILATKOZAT — 
TÖBBEK KÖZÖTT — AZ ALÁBBIAKAT TARTALMAZZA:

— NAGY FIGYELEMMEL OLVASOM A ROMAMfBóL ÉRK$^öj 
KÁBELJELÖNTÉSEKET. AZ AZ ÉRZÉSEM, HOGY A HELtZET EGYJrW 

JOBBAN ÉRIK A NEMZETKÖZI BEAVATKOZÁS SZAMÁRA.'OLYAN KR1 
/.IS KELÉ HALAD MINDEN, AMI KI FOGJA HÍVNI A NAGYHATALMA^ 
NTERVENCIÓJÁTX NAGYON KEVÉSSÉ SZENVEDHET KÉTSÉmF?, 

HOGY HA EZ A BEAVATKOZÁS MEGTÖRTÉNIK. MAGYARORSZÁG KÉT
SÉGBEVONHAT ATLANUL IGAZ KÍVÁNSÁGAI VIZSGALAT ALÁ KERÜL 
VEK. MERT MIT TETT A TRIANONI SZERZŐDÉS? ÁTADOTT ROMA 
NIANAK OLYAN TERÜLETRÉSZEKET, AMELYEKET EZ AZ ORSZÁG 
TELJESEN KÉPTELEN KORMÁNYOZNI.

AZ ESHMéNyAl AMELYEK NAGYVÁRADON, ARADON Í:S KO 
LOZSVÁRON LEJÁTSZOTTAK. LELEPLEZTÉK ROMÁNIÁT AZ EGÉSZ 
VILÁG ELŐTT. ]

BIZONYOS VAdYOK BENNE. HOGY A ROMÁN VtitfeNGZÉSEK A
Világ elé tarjak Trianont, boy latszik, hoov amióta bra

T1ANÜ MEGHALT, ROMÁNIA A FELFORDULÁS UJJARA KERÜLT. A 

KORMÁNY EGÉSZ GÉPEZETE LET^ÖBEN VAN. ANARCHIA FENYE
GET ÉS NINCS SEMMI BIZTOSÍTÉKUNK ARRA VONATKOZÓLAO, 
HOGY AZ ESEMÉNYEK NEM FOGNAK E MÉG SÚLYOSABB FORMÁK

KÉT AMERIKÁBAN IDŐZŐ MA 

•VAR MŰVÉSZNŐ, A HELLE- 

SRANVH TESTVÉREK LEFESTET

TÉK ROTHERMERE LORDOT. MA

I NEW

IKÁ
A VILÁGTERMÉS

MIÉRT STATISZT JAnem Igyekszik egészségét meg
óvni és A Rómában székelő nemr't-! Hollandia 1.48 1.49

közt mezőgazdasági Intézet 
most adta ki statisztikáját a vi
lág egyes államainak buzatermé 

! séről. A kimutatás, amelyből 
esupán Dánia, Románia és Észt 

1 ország hiányzik, a következőké
pen hangzik:

1.69

Használ 15.99
11.99

Jugoszláv. 13.61 19.44
Lengvelor.4j.86 12.81 
Lettorkz^ (177 0.51
Litvánia 1.31 1.14
Luxemburg 0.19 0.17
Malta
Magyaron. 20.44 
Németor. 30.93

egy olyan gyógyszert, mely* az 0.39
TISZTÚJÍTÓ KÖZGYŰLÉS1.02Egész világ 0.11 A Winnipeg! Elzó Magyar Beteg- 

segélyed Egylet ezúton felhívja tagjai
nak figyelmét az 1827- 28 évi évzáró 
éa tisztújító közgyűlésre, mely az Egy
let helységeiben január 1.-én, Újév nap 
ián lest megtartva, délután S órai kez
dettel. A tárgy fontosságára nésre, 
az egylet érdekében minden egyes ta
got felhívunk, hogy pontos Időre jeli 
jenek meg okvetlen.

Tagtársi üdvözlettel

0.740.80 0.84Ismer erre n célra, n
20.39 16.24
25.97 26.87

Norvégia 0.16 0.17 0.17
Olüszor. 58.58 60.05 53.90
Oroszon. á00.36. 220.35 137.34 
Portugália 3.07 2.32 3.00
Spanyolon 40.53 39.90 38.76
Svájc 1.62 1.63 1.33
Svédor. 3.04 3.36 2.89

Északamerika:
Kanada 124.85 111.53 101.79 
É.E.A1I. 254.30 226.52 218 86 
Mexikó 3.02 2.78 2.84

Ázsia:
Britindia 90.92 
Japán 7.66 
Korea
Szíria 3.47 
Kina az adatok hiányzanak 

Afrika:

DIANA Az állam neve Búzatermés mil- 
Ijómétermázsákban 

Európa 1927-i 1926-i 1921-5-i 
s Anglia 
: Ausztriar blaonyult a legjobbnak, beled és 

külső használatra vegyen
14.13 13.25 15.83
2.85 2.57 2.41
3.36 3.48 3.59

11.18 8.55

Sósborszeszt
Belgium
Bulgária 12.18 
Csehsz.

ez megvédi a szervezetet. 
Ara 76 cent ét 16 vént posta
költség, vagy 3 üveg díjmentesen 

szállítva.
DIANA KERESKEDELMI 

ÜGYNÖKSÉG
1708 Rost St. REGINA, SASK.

KÖZÖTT MEGISMÉTLŐDNI.
— ROMÁNIA ELLEN AZONNALI PÉNZÜGYI VILAOBOJKOTTOT 

KELL ELRENDELNI EBBEN A BOJKOTTBAN RÉSZT KELL VENNIE 
MINDEN HITELINTÉZETNEK.

10.-31 9.29 9.80
0.24 0.25 0.20

63.08 79.14
Flnnorsz. 

i FTanclaor. 80.— A VEZETŐSÉG.

3.62 3.04 2.56Görögor.
ha most lépések történnek ebben az irányban, csak 

ELÉGTÉTELLEL NYILA TKOZHATOM AZOKRÓL ÉS MEGISMÉTELHE
TŐ- HOGY NEM TUDOK ELKÉPZELNI KEVÉSBBÉ KECSEGTETŐ BE

FEKTETÉST, mint Bárminenü kölcsönt, amit romanianak nyuj 
tanak. „

ELEMI ISKOLÁBAN

BOLDOG UJSVET KIVAN 91.41tee TANÍTÓ: Az emberi test egyene- 
sentartója a has mögött elhelyel*t 
gerenda, melynek egyik végén ül a 
lej, másik végén ülünk ml.

Antonio Lanthier 7.32
2.682.72

WINNIPEG, MÁN. 
A KANADAI MAGYAR ÚJSÁG ÉPÜLETÉBEN

2.44166 Main Street
;

£ -* SZILVESTERI BAL

VÖRÖS JÓZSEF9.— 6.41 7.27
4.40 5.39

1.50 3.55 2.24
összesen: 100.52 . 9.73 . 876.75
A kimutatásból hiányzanak 

Délafrika, Délamerika, és Auszt
rália, szóval a déli világrészek, 
ahol tudvalevőleg télen aratnak. 
A kimutatásból kitűnik, hogy a 
búzatermés emelkedőben van.

Algír 
Marokkó 6.75 
Tunisz

A Winnipeg! Első" Magyar Betegse ! 
gélyző Egylet folyó hó 31.-én Szllveez 
tér estén, házalap javára a Manitoba'■ 
A ve. 243 szám alatti helységében 
„Nagy jelmezbált" rendez, melyre ez 
utón Is meg kívánja bírni a Winnipegi 
magyarságot, különösen pedig azon 
honfitársakat, kiknek elme nincs az 
egylet birtokában éa esért számukra 
meghívót nem küldhet

A mulatságon Brant István oly elő
nyösen Ismert teljes zenekara fog ját

!

Box 266. Marcelin Saek.
A CANADIAN PACIFIC RAILWAY 

HAJÓJEGY,
TELEPÍTÉSI,
FŐLDELADASI ÜGYNÖKE.

Ajánlja szolgálatait a magyarságnak ás pontos elintézést biztsait a 
hozzá fordulóknak.

i

V >V

•:K

\ AZ ELSŐ KANADAI MAGYAR ÁGOS
TAI HITVALLÁSÚ EVANGÉLIKUS 
EGYHÁZ ÜNNEPÉLYES ALAKULÓ 

KÖZGYŰLÉSE TORONTÓBAN

szanl és a legérdekesebb jelmezeket
ssép dijakkal fqgjuk Jutalmazni. A vi
galmi bizottság már jöelSre megtette 
á szükséges lntéekedéeek* as e* ér
dekében ée mindent áttör*. hogy es 
SS évzáró mulatság a

kényelmének szín ée pompá
nak teljesen megfeleljen, s hogy az 
est hivatásából méltóan minden meg
jelenő telje* toegelégedéeére legyen.

--

A WINNIPEGl ELSŐ MAGYAR 
BETEGSEGÉLYZŐ EGYLET 

December 31-én

ünnepélyes ée lélekemelőén ssép
volt. mikor a torontót magyarságnak 
részvételével a St Jghn's EvangellN
cal Lutheron Church angol evangéli
kus templom helyiségében tiszteleteiSssáss,

JNŐ „WHITE SEAL BŐRT-. AMELY TISZTASÁGÁBAN, 
SSGCBCN FELÜLMÚL MINDEN HASONLÓ GYÁRTMÁNYT 
JEN KÖZVETLEN A GYÁRBÓL SS MONDJA BE AZ
BOLY TULAjÖoWWKNAI^'mAZHOZ SZÁLLÍTJUK.

,Paps János László, evangélikus > a
flzgyúr Mkáas vesetéerel L éri deeem-

ILVESZTERbér hó 16. nap jár megalakult aa EL8Ő 
KANADAI MAGYAR ÁGOSTAI HIT
VALLÁSÚ EVANGÉLIKUS EGYHÁZ,
aa BvaegeUcal Lutltermn Synod pt 
Missouri. Ohlo. and Other States 
vfl amerikai evangéllkua egyháa 

alatt és támogatására!.
Aa egyháa alakuló közgyűlésén hl

tohetoé-tln csata *b. *b. ée 
güSÉM öoazpontogj^juk. hegy 
ki » legjobb kedvben, virágos hangú- 
totSSn

*
.

■

Co. Ltd.St. Boniface lépj* ál örömtoljesen az oly a** 1-
61179 gértnj érbe.

FWhlvjuk tehát tatodén magyar
1

*h» estén *****
a

NAGY JELMEZBÁLT
Tatalomul megjelent Nagyttostototü iiiillagsá 11 a Jöjjön d mlndeaU. be-

és tépjünk át együttNKAT, KIKNEK LEVELEI t
VÁLLALATHOZ JAKNAK ES és aa új

VAGY NEM FIZETTEK KI 
EGY ÉVI 81-00 KEZELÉSI

il Maorisig

ev. Idkéea is. Uk il
lelkes üdvözlőAZT, AMINT VISZONYAIK *t mindnyájan. A vígak JH rewlez

a 242 Manitoba Ave-i helyiségében.
ÍÉN UTUNK.

MIND-
KOI, .vak* asrre.
AZT HENTER SÁNDOR,

.| * tnrUtlisl gyütahea*

E=~
vr-wvVt*.'*-' Nrt-.--.•, ■' . -

'

MINDENKITÖJÉT, DOLLÁRJÁT KÜLDJE 
A „PANNÓNIA UTJÁN

r ■ f ■ *

-f.
. V' .

ön nem óluyt a 
helyzetén

könnyíteni? 
Igen!!

AKKOR TANULJON ANGOLUL 
,ÉS/AZONNAL RENDELJEN 

AZ ITT FELSOROLT KÖNY
VEKBŐL:

. SS.SSOreen nyelvmester 
Green szótár ....
Braun nyelvmester 
Nyltray nyelvtan .
Schldlof nyelvtan 100Ó saö 

módszerével 
Franc 
Német

11.69
1135
10.7$

la -Magyar 
t—MtSjr*

A megrendelés öeaaege bé
lyegben ja beküldhető!

>. „Pannónia" W.ztern Canada 
Colonlzatlen Seclety 
296;, Main Stre*

$1.60
$1 50

m
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.t, v KANADAI MAGYAR ÚJSÁG 7 . oldal

CHICAGO TRIBÜNÉ «| SS". iáltéAi 1A»
A* erde a Mikii van a P. KOCSIS ISTVÁN 17 

CLAKESH OMOLTA. |
Idtalyné édeaapja.

‘ "* Itten, aa mind tömörüljönAU ztgieai notaMiMROMA, dac. IS — Fim pápa Uikoa
AZ ANGOL KIRÁLYNÉ MAO VAR 

ROKONAI
ü. ui«t fa

aa »

Az angol királyné rokonsága 
a magyar 

Rhédey grófi családnak

Mattá Befödi JaeaUaliat. a magyar 
emelte Mberoel rangra 

mlad Idegre Eltel

MMint a Rhddey-caalád szárma zásMay
w ka tt «J bíboros

brlyteélM aa egyrmeOly aa oteas ér 
között Harmlee

Aa aacoi királyné távolabbi1 tani tábiisatából kitűnik. Rhédey Oá
K_Na ad tar íróinak 1S»J április 31.áe bekő n“ rokoaaisa eléggé kiterjedt éc

többig régi erdélyi másnál cealádoide
retkeseit halálára! is Aha

Teleky. Báafty, Tholdalaglbdl aaármafó klarádel Rhádey-caalád
Thorocskay. Macakásay, Na-erdélyi gróll ága kihalt 4a Bét 

csak egy aa utotoó Rhédey utód: Í Er f***5'

iséhrL öar. Pakay Jóssefné van még--------- T
életben, aki Mary angol királyné é-1 ,*Nte**» 

deaatyjáaak. néhai Teck Ferenc her
cegnek, Rédey-ágoo még aa egyetlen 
élé másodfokú naakatestrére.

Mary angol királyáé e kedves re 
honát, a ma már 71 éves tisztelet rv 
méltó matrónát léié Juniua t án és!

1*11 február IS én meleg hangú le
véllel lilatelte meg ée aljáikéin alá 
írásával ellátott arcképével tüntette 
hl ösv. Pakay Jóasefnéa kívül Mary 

i angol királya^ édesatyjának, al #1SÍ0 
január té.-án elhunyt Teck Ferenc 
hercegnek Rhédey-ágoa ugyancsak- 

- unokatestvérei voltak tnég 
Ceáky György gróf. Caáky Roaalia

1*a ) foglal magába. Éneknek a 
iák ebben a keretben való 
felsorolása

Most. hogy Rothermere lord felié 
péee nyomán aa angol némáét isim 
láttával fordul i trianoni békére! Igas 
aéglalannl sújtott magyarok felé. nem 
has érdektelen telelrveelteai

leiveL Itt eg>misu;in három kérője 
la akadt a féuri világból, egy Uchteni 
telő herceg, egy Scbwartsenberg her
ceg és 4gy Wlndlacbgrata herceg 

mélyében, ó asonban klkoanraatn éket 
s kesét a vele egyldée Wflrttember 
Sándor hercegnek adta'Ei a bálaaaág

Berkes Béla muzsikája w melett mulattak a már m-
vesetbe.

a wellandi eagyarek A magyarság pedig, amely bHía
magyar* métádnak 1 kénytelen egyes tudatlanok lenélését 

és klcalnyléeét eltűrni, nyugodtan ér-
régt n törTbery Nana és

R Idndéa után táne tétedét, melynek egylh nookája na
Rerfcas Béla, a atal

te-
vélhet sasai, hogy a mai Anglia elaSangol Uradalom királynéja.ideje jár , volt melyhez a osztrák arisztokrácia körében ah 

nagy felt
saharával együtt na

asszonyának, magának A angol káKeodjflk talán lett. begy Mary aa korja Amerika városait és egyik sikert kee Séta zenekara (ülést keltett A Würt- 
> ernberg hercegi család medteUsált 
család veit. vagyis aa uralkodó bálok
kal rokonságban állott, miért te L Fe
renc császár — hogy W ürítemberg 
herceget megkímélje a 
házasságtól — Rhédey Claudla gróf
nőnek lilákén . Hohensteta grófnő"

rálynénak nagyanyja magyar 
volt és aa angol királyné legutóbb lü 
büszkén jelentette ki. begy n 
rejtőló mU résit hajlamokat magyar 
vérének kóasónhetl.

■el királyné magyar aaármaaáae nem 
Ismeretlen a magyar kóron

— Aza miall^utá* aratja. A héten elkerUH a
nekünk — f»

ség előtt, de tegyük mindjárt kosta.magyar közönség előtt muzatkátt A Jexi be tsélrttázM az angel lap — te 
wellandi angol lapok a hogy eóról a rokoni kap ráálltról, nem

eink Magyarországon, de kSMöldön Is 
Igen sok
tan. Így például Márta öeregy román 
királyné, ki easléklrstaibsa több euró

9
itlkushangján

versló van forgalom
Az amerikai magyar 

baptisták
Uvataloe lopja, aa „EvangéHnm Mta

Ml pedig Itt a Nyugaton bizonymuzsikájáról ég 

Wellan* köaöneégéeek csak a tegrtt 

kábh eeeteltben Jut ki a hasonló éles

eimet adományozta. Erre agyon —soft drtek vagy
pai uralkodó Caolád IntlmlláaeH pert 
rak tálja. Mary angol királynéról est 

Os naért nem IrigyelJök a w,,,“f jümja. hogy nagybátyjától örökölte 
— ha már I

« néhány érvel kéeöbtan kiderülterkodba* grófnő. O rundé mann Emma, arasd eveit szükség, meri Clsudls 
grófnő édesstyjs. Rhédey LAaate gróf 
htteltéróemlöen IgsaoMn ée taUaonyl 
tolta, begy 6 A be Sámuel koronás 
gyár király családjából aaármnalk.

nőké" karácsonyra ángyonmann Ernő gróf, Grundemaan Julin 
grófnő. Rhédey Stefánia grófnő, Rhé 
dey Johanna grófné. Rhédey Johanna

öaeaeálbtott külön kanadai
k dalimért magyarbarát éraelmeit, ho 
lett ee tévedés, mert aa angol király
né nagyanyja, Rhédey Cin nd Ina ma
gyar grótaé révén van rohonadgtaa 
Magyarország egyik legrégibb ée leg
elők elóbb család jé val. Itt kóa bevető 
lég megjegyezzük, hogy Mária öevegy 
román királyné 
tételét a román kormány betiltotta.

A hangversenyre klvonott a Ma- adott kLnem le tudott eljönnilyengara félsziget magyarsága ée lelke-
(férj.: Bárdoeay Györgynél.

Éneknek gyermekei — akik közül roóatom gyémántjnhti
vési magyar telepek tgrténetév* n 

E„ kanadai magyar bnptteták egyházi 4-

Borkas Béla. lignitek a heted ma-ünnepelte a magyar muzsika sL Avat a kW-,
Württcmberg Sándor herceg éa agyaraignak hozott egy feledhetetlen

aécangu Interpretiléjit. í a többek költ meg kell említenünk: 
Ceáky László grófot, Gruode

szép erdélyi grófleáay báanaaága hol
V.$ Az előadás kerekében etedre kardi* 

Jer ogyfelvonásos színdarab, melynek
dog volt. A főúri körökben legendákat

it letéve! ée tenni kanadaiAdja’ Isten ma grófnőt. Macakásay Ferencet. Mac
kássy Andrást, Wesselényi Sarolta há Problémával. Ezenkívül 
iónét. Bethlen Ödönné grófnőt Pét rí költemények, eiheaaéléaek.
Cheriéit Horváth Katalin bárónőt. j ***<u*ltják aa ünnepi

aek összeállítása Tatter Vilmos, há-

beaséltek aa Ifjú pár harmonikus can 
ládl életéről a arról n szép három gyér 
mekról, kikkel Claudla grófod férjét

-bbnél saskb
iléklratolnak köasé

LEVÉL AMEGALAKULT 
WEYBURNBEN IS A 

MAGYAR SZÖVETSÉG 
HELYI BIZOTTSÁGA

amit Igen sokan n Mary angol király ródd károm ér alatt megajándékoz 
né augynr rokonságáról és „köriemért ta, míg aztán IMI október 1.-én egy 
magyarbarát érzelmeiről" tett kelle borul mos

SZERKESZTŐHÖZ Petrichevlch-Horvát h Eugénia báró
bevárt magyar baptista

60esetlenség cet a hol- nőt. Fráter Béla dr.t Fráter Lorándot 
te sorainak tulajdoníts dog családi életet derékba térte.

Wflrttemberg Sándor herceg n Bécsi

Mélyen tisztelt Szerkesztő Url 
A Canadal Magyar Népawva 49Jk 

számában Sebestyén Dénes kvaHflkál-

met lenül Pnksy Jenő dr.-t és Paksy József dr. I A szép munkához magyaron együtt
. továbbá Bárdosey Lajost, Gábort és érzéssel, őszintén gratulálunk!

ben állomásozó éa róla elnevezett ma 
gyár huszárezred parancsnoka volt. 
Mint ilyen, élete Javát nyeregben töl 
tötte és ezredének gyakorlataira elkl

Származás tani megállapítások vl
A Kanadai Magyar Szövetség aló 

készítő bizottságának titkárától érte
sültünk, hegy legújabban Weyburnben 
Is megalakult a helyi blzettság, mely

lágosaij. mu 
rályné jltról.

utalják ki a mai Anglia kiI Magyar Újság és a Pannónia Vállalat
; ellen, boldogult Harkály. Ferenc bee 
Utánunk temetésével kapcsolatban 
’ fogy Sebestyén Dénes állítása a be- 

a va-

hegy annak nagyanyja 
ty volt, amennyi bek Teck HONFITÁRSAIM! 

Farm eladás, vétel és bérleti
gyár
Victoria Mary hercegnő, Anglia ki- i «#rte öt Amelykor afetesége la. Clau 
rálynéja unokája Rhédey Claudla dla «r6fnö u«7 ülle * lovat- nünt 

blaonyitja legjobban grófnőnek, kit Württemberg herceg • köalamert volt a császárváros
hogy Tarró Imre honfitársnak éppen *•«< ktetagflL Az idegen herceg é. az vakmerőségéről.

I erdélyi grófktaassaony házssatgs Igen 
romantikusán kezdődött ée nagyon

mügyekben mindenkor
nek tagjai nagy lelkaasdéaael állottak

. | állították szerint
eszme mellé. A megejtett választ* ^ ^  ̂

soknál elnök lett: Saabé Fái, a lelnék:
Oláh Sámuel, Jegyző: Wohl Péter ée 
ellenőr: Löffter A. honfitársak. A feb
ruári nagygyűlésen Szabó Pál fogja a 
weyburnl helyi bizottságot képviselni.

Ugyancsak megalakult a Saekatoo- 
nl United Church kebelében a Magyar 
Szövetség helyi bizottsága. A februá 
rl nagygyűlésén Farkas Károly tiszte-1 
letee ée Hejczey jegyző fogják az otta

őszinte és pontos fel-felel
vllágosltáat nyújt.

Bentami engedélyekét » leggyorsabban szerez be.

Hajójegyek eladása, Pénzátutalás LííS^TóíiuíI
Egy alkalommal Württemberg Sán 

dór herceg aa ezredét rohamra vezet 
te a t 
feltűnt

a Kanadai Magyar Újság és a Piano 
Dia Vállalatnál gyűjtött $9.10 centet 
,emetéri költségekre, amit — ügy MU- «*•*"<“ végződött, érdeme, less est 

sziki - Sebestyén szándékosan kitelek/ 
tett megírni. A *-»l.

gyakorlótér túlsó oldalán 
sebesen vágtató lovas a 

1 grófnő volt Ijesztő Iram 
tan hajsaoHa a lovát a rohamozó ea 
red felé. hogy minél előbb férjéhez 
érjen, s eközben történt, hogy kiesett 
a nyeregből lába a kengyelben maradt

mellett a legolcsóbb.

Meghatalmazások és egyéb okiratok 
Tűz, élet és baleset

a régmúlt szerelmi regényt felelevení
tek.

biztosítás a legjobb éa legnagyobb
-f társaságoknál.

Valamint egyéb ügyes-bajos dolgokban forduljon teljes bizalom mád

SZAKÁCS GÁBOR IRODÁJÁHOZ
Aa említett tekk támadása ez al

kalommal zsugán csak önök elten lyá
nyul. de szólhat nekünk la. a W. R. BL 
B. E.-nek, miután 
Harkály

■V
f~«bA SZtP te VAKMERŐ MAGYAR 

^PféPLEERY A
BOX: 30GYŐZŐDJÖN MEG IRODÁM ALAPOSSÁGÁBAN SS BÍZZON "fiiEG 

RÜGYEI ELINTÉZÉSÉVEL.

KIPLINO, Bank.kérést, hogy 
az egylet te 

tagnnk

\ ni helyi bizottságot képviselni.
Aa előkészítő bizottság titkára ezú

ton felhívja mindazon telepeket, ahol 
C még nem alakult volna meg a helyi W-1 
, aettaág, hegy azt minél alább hívják 

és a kiküldendő megbízottat vó

Az erdóaxentgyörgyt Rhédey Lám » a megvadult paripa a rohamozó hu

szárok közé vágtatott vele. Mire vé

gi taégére mentek, már halott volt 

Három kis árva maradt a szeren 

cettien véget ért magyar grófnő után.

Claudtne éa Amália gróf 
nők és Hohenateln Fera*-wót, kó

honfi társubhot 1
“ egytet mtat 

ta eltemetését, épp úgy 
magáévá.

Nem akarok boaszan foglalkozni a 
I kérdéssel, hiszen úgy önök. mint én 
ét ások, akiknek nevében Irak, na
gyon Jól tudják, hogy Sebestyén miért 
Irta a nevezettként éri közleményt, 
de blztoritom-Sierkeastő uriXes mind

hez la bizonyos Idő eltelik. A naggyü uolfijL, akiket n cikk sértett, hogy 

lés február elején lesz, annak pontos ánnakjk megírása nem aa egylet névé 
helyét ée Idejét levélben ée ez újság ben történt ée nem a nagytöbbség Jó- 
utján . megalakult hely. bizottságok vátagyétaval é. véleményéből kilo 
Imi hőtől ni fogja- ’röteg, hanem na csak a Sebestyén

ló prőt lánya, Claudloa 1830 táján e-el.
géaz Erdély körülrajongott gpépeége

volt. Elbűvölő szépségének és rendkl 

.vilii műveltségének híre rövldeeea n 

bécsi császári udvarba te eljutott, a-

I

SZilvesZtERHlmeg, miután aa Idő rövidsége
1miatt a velejáró technikai munkára 

r alig marad elég Idő. A megbízott
í?

vasúti jegyének kéről mezéaé-

1 ti,:1 it;,'SW*1 ;

Balk" |i;

A
Eteknek nyflvánltái uttn maradok 

Igas híve
\ m^ 1

1 A WINNIPEGI SZENT ISTVÁN ~
1 KIRÁLY RÓMAI KATHOLIKUS /
I BETEOSEGÉLYZŐ EGYLET .y,ö ■ j' ' I" 11

1907-ben. Saját htol Wl% ‘WtlOAktt ÖÍAJTUNK
tagjainak Se N' H MEGTÖRJÖN-...

*• **,<l)f^**^-* If«4r megalakul a Magyar SaSveteög
HM ölet apoiasa. - umvdrrim aa érd, aa egység!

ftegy a

• 1

* ■ r:.f
eélje:A»

tf-
TeeibeU. SZÉPSÉi_______ JY. Senolás.rvtir. Aa agyiét tagjainak mim

SZTTUiS milyen szép dolog lenni egy
Barátainkét és jóakaróinkat tveeae látjuk 

A WINNIPEGI SZENT ISTVÁN KIRÁLY ROM. KÁTÓL 
BETEOSEGÉLYZŐJSSrSB sr^»ri?s

Lri..
A ROBIN HOOO MILLS LIMITED Ul MALMA SASKATOON, SASK.

•RYLKT
A ve. BLMweea

n Oaaáateop város N 
•* ttegynr fog ebtan a Mptete-

ée aeilljae át a 
térjen jobbra.Amelynélu .......aa...esi 1 1............

-e.-be
,

—r ...... .......* ~ li-BÜÍj-
K1VÁNUNK HONFITÁRSAINKNAK KCLLCHICS t* BOLOOQ KARÁCSONYI ONNtFEKtT ÚGYSZINTÉN BOLDOG • SZERENCSÉS ÚJÉVET.
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esküvőb GÖRE röggel pedig foghafttée fcőbégn. Húzza le a a éld ás az gyümölcs- n yenek most mán. mer a mélt-1 kedv-tér de most mán btró uram 
kivédzunk arra oszt a zirtgy- fa ágat »- óeágoe aaaaony mögbetegödött Is tőgye mög. hogy választa a
♦ég' se moodhatl, hogy roess Na logyöo ex évben semmi tsi- De hogy mán Kátaárul is beesé un bé

karása. (Mert tavaj abba nya- jjefc. hát hogy a minap kiásta .ttját lemuzsUtálom

Horváth Jtávot. aepn>;im#gyw Patti 
kaszinyóhe a Ugaágl zaületésü, Hamsa i farmer

got kötött lAzka Mária Klenóoé eeár 
Hát fordult is róla szó, de sen i hajedooaal A» -ektivé a St

MÁRTSA
LAKODALMA

1% A ptétUmá^cm báró nem tói vajgott ) , Yida a* tömlötz falát oazt möc
Mhon mőte mögválaaztottak se Méltóságét ur is köeaégunk na- szökött mondok Kátsának ke- ki se Javallottá, magam w erő *’“«* hórháabaa soée lat«ás

egy pár vájogot. oszt rakd1 tettem, mert mondok lőhet, ho- “•* MfóiHWni tort vet.
az fajit nagy bé a falat. Aszónál erre. bog) gy külső országokba mi* a sso mMriia KisOk

haraguggvak. mert 1 ászt káa. de mán mtnálunk tsak nk- káaáha araitok öaeaa aa aj 
nem töhetl.

heaal vettbik. ee nem ben*- gy ura
Saha na

MtrM a bura.
Injaa .es

az
LEVÉL A ZUJ ESZTENDŐRŐL 

MÖG A RIGÓ TZIGANYRUL.
kor ereeztődlk he a há lta a tzl rokoo^ te Mwrrámi 

Mér nem tehetőd? mon gány. ha muzsikál, akkor is ta- F
V az ajtó mögött a beje a sa- |eLGFi«T6iNKET k«rjok, hogy .

eb

aa

ékóságos asszony szép u-í ökreit lovait ahadókaz ttégöt és hasolló lyó 
. valamint boldog

Lyő Asbbodl
Hát egyet kettőt köhéntött- Kerüjje ez házat mindön veezö ségem. 

éra oszt bedltttmünk. Ott üli; deiöm
uz karos székbe tőd sejöm ru- De legkivált mint vót gyesznó büszke te rongyos, 
hiba, zsebkendő az keltbe, hát j veszödelöm

"h ,'T5^ m<í* 8 ,Z(>i oszt. hogy szép röndbe a háta- S ha egykor -eljutnak tsöndes Mögértöttem aztán, hogy a in iw-gyei papság a »innipn*t érsek vét
01 n 1 zs rra. mnt ta'aL m mögé sorakoztak a zesküt- kimúlásra, iket a kaszinóban kiolvastam a nők vége alatt gyOlévt tartott wtnni
uümi>»#g*iifiiiWtjf* uinnrink 3 7(>b» <v
ántteir v «. . . .... lek. ktfeszitötteni az melyemet, Lögyön az lelkűknek .mönybe zulyságból az esött a fültb- ptgen. melyen Kanadának majdnem

" üitm °r entu oszt így köszöntöttem a magam föl jutása. .... X. Mert. hogy.az Rigó Jantsl tzl- minden tartománya képvtaetve volt
mv etne n-ogr >m en a versivel: ■ gány történetit olvastuk, mond- a gyűlés célja aa volt. hogy a leng et [
maradék szagot Is. mert lám «t __ _____ _______________ Lgen teUzott neki a vertem Qk emméglg szömyüség. hogy bevándorlók érdekeiek védelmére *
Jen kénye* a .óra. akár a zagár Fölvérattunk íme ulyév rögge- nagy gyönyörűséggel tengette egy hUvány muz8lku8 tzlgány i^«Mi egye,a.,„t .verve. : 
kutyáé hát Durblnts azt ajánló- up, háromszor Is a zsebkendői t. ,,meIte MÖktem, a hertzesét.1 „nck, amely ókét itteni e.heiyevke 1
tta. hogy küggyünk a patikába Méltóságodnak is az tisztöleté- 
rőzaavizér, de mondok az tsaki re
húsvétkor divat Varga sógor Afcgyon a Jó Isten erőt egéssé- 
•ütt almának a levit ajállotta. őe gjt, ^*5“
mondok s^se tslzmárá való. Vág Bort. buzit szalonnát tsöndes 
téré Is úgy öggyeszködtünk mög bákösségöt 0[v 
hogy mögmosatjuk az tsizmán Távoztassen innen mindőn nya 
kát oazt mögsubtekottattyuk, vajikat

engedi a biske-1 rokha.ri szóval. got.
kát kívánok 
oly esztendőt kívánok ez uly «*- 
sztendőben mind köeönségössen 
továbt

te
TUDATNI SZÍVESKEDJENEK. >:— Mondok, hát mire vagy a kanadai lengyel papság

DOLGOZIK HONFITÁRSAIÉRT 
A múlt bét folyamán a kanadai

v
z báróné inassa itt tyá v RemingtonAszondl a nemzetaégömre

t.

X
l Oszt, hogy sorra kezet tsókol de hogy tovább olvastam hát ki délükben iránytűn, megteiepedéatt- 

tunk neki, hát akkor láttyuk, világlőtt, hogy megszerette Jan két aegiue. a delegátusok behatóan 
hogy a nagy örömtül kókado- tslt az hertzegné egy kávés há- foglalkoztak a bevándorlás és telepi 
zik. Tyü a zirgalmát mondok,1 zban.

j
í.

tév ügyével és elhatározták, hogy a
hamar vizet ide! Gondótam, hogy mondok m- nagy vaauttársaaággai karöltve

A zeggvik esküit fölkap! a ér nem én vótam akkor abba a fognak dolgosul Ideérfcesd bonfitár- 
zasztalrul a virágtartó tivegtb- j kávésházban, mer aki bíró ur, “ik eiheiyeséae körül, a aserveiö e 
riket, oszt belédüU az- nyakán, j mégis tsak különb a muzsikus zzesüiet fejéül, rather Pander Mei 
hát tsakhamar föl is eszmélkö- i tzlgánynál. akár mijen szépön | viliéi plébánost választották, hivau 

dött, a zigaz, hogy a lábaszá- muzsikál is. 
rán tsorgott ki alól a víz.

— No aszondl a szobajány 4-e ezt a botot? Hát aszónál 1- 
kisasszony, hogy aszondl möny szén mögtöszöm én a bíró ur

HORDOZHATÓ ÍRÓGÉP 
Kanadai gyártmány. 

Tegye póetára e szelvényt mie
lőtt elfelejti.

fi

los lapjául pedig a Gazella Katollcka 
egyedüli lengyel kathollkus lapot je-

... REMINGTON 
TYPEWRITERSKaufman Hit mondok Kátsának láto- LUKITED

110 Notre Danié Are. Winnipeg. 
Kérek részletes Információt, a 

fizetési feltételeket beleértve a 
Remington hordozható írógépre 

vonatkozólag.

lölték kt.

Ebből látszik, hogy más nemzetei > 
le mennyire belátják szükségét an 
nak, amire a kialakulóban levő Kana 
dal Magyar Szövetség törekszik, tud 
nlllltk megalkotását oly szervezetnek 
amelyben egész Kanada magyarsága 
egyesülhetne év közös érdekelnek vé 
delmére hathatósabb tevékenysége- 
fejthetne ki. A Jengyei papságot ellv 
mérés Illeti asért. hogy hivatásának 
magaslatára emelkedve, derekasan ki-1 

: akarja venni résiét a nemzet mentié 
nemes munkájából.

ifi State
Bank ■->Név

Lakás
Amerikai Állami (Magyar Bank) 

124 N. La Salle St. Chicago.

Legolcsóbb pénzkiildő Bank 
Amerikában.

I*

Mindenféle I. 8

hangszerek
Banjók,
Gitárok, 
Saxophónok, 
Cornetek, 
Mandolinok stb.

Araink beszélnek önmagukért

Dollár Kifizetések
FAZIK ÉS ÉHEZIK

Fázott a cigány ée éhezett.
Mit szeretnél jobban, more, kér-' 

dák tőle, enni-e vagy melegedni?
— Legjobban szeretnék szalonnát , 

pirítani. A“ _

.1

Zongorák,
Orgonák,
Phonographok,
Rádiók,

Hegedűk,

Magyarországba, Ausztriába, Jugoszláviába, 
Romániába, Cechoslovákiába

f l-töl dollár tűig postán J0.V5, vagy Rádto-Kaöel.utján 50c. öaaz. SÍ 15
»1 túl dollár 25 t* postán 10 75 wur . Rádió-Kábel utján 75c. övez. 11.50
U6-TŐI dollár 50 lg postán 10 85 vagy Rádló-Kabel utján 75c. öaaz. 11.60
851-lói dollár 70-ig postán 11.00 vagy Rádió-Kábel utján 75c. öeas 11.75
870-től dollár 8100-lg. postán 81.20 vagy Rádió-Kábel utján 75c. öaaz. 8186

100 Dolláron felül:
Magyarországba, Ausztriába 1 százalék, 

Jugoszláviába, Cechoslovákiába, 1 százalék 
azaz 8150-nél postán 81.60 Réjló-Kábel 75 cent öaatesen 82 25

8200-nál postán 82.00 RádlóKábel 76 cent összesen 82.76
Romániába 1'/2 százalék

azaz 8150-nél postán 83.00 Rádió-Kábel 76 cent összesen 83.75
I30e-nil postán 48.00 Rádió-Kábel 75 cent összesen 84.76

A címzett aláírási nyugtáját mindenkor beszerezzük.

Küldje be a pénzét kanadai vagy más 
Postai Money Orderben hozzánk s mi 

azonnal Express továbbítjuk Európába
ÍRJON MAGYARUL

/

KAPHATÓK RÉSZLETFIZETÉSRE A S>l

■>
fix*

A WINNIPEGI ELSŐ 
* MAGYAR 

BETEGSEGÉLYZŐ 
EGYLETDr. P. H. McNULTY M. D. C.M. 

Röntgen specialista, sebész

és nőgyógyász
Rendelő 807 McArthuy Bldg.

Lakás 138 Harrow Street 
WINNIPEG, MÁN. 

Telelőn 13 815 Telefon 43.80*

Winnipeg egyik legrégibb magyar 
egylete. Helysége: 343 Manitoba 
A ve — A belépési díj: 11.00. Havi- 
díj: 76 eent. Orvosilag lgaiolt beteg
ség esetén rendet tagjainak napi 
81.00 beteg segélyt fisét Aa egylet- 
helyiség nyitva kedden, caötörtö
kön, szombaton 7 és vasárnap d.a 
3 órától.

VIv ÍRJON MAGYARUL
VAGY LÁTOGASSON MEG BENNÜNKET

-r
(

TÉLI KIRÁNDULÁSOK Dr. E. K. Sauer Dr. Harry E. Smith A tagok ssórakoaéaára
Belgyógyász é» sebész 

Office 3*93 különféle társasjátékok, ojrsam*.
Uj magyarOffice 66W'v nyok állanak Tag*8*4'■ Lakás *07* felvétel a havtgyftléssk 

hó (W
Ilii Scartii 8L RfcGINA. SASK.

A postahivatallal Boardingház
Wlnaiptg, 277 Ataxantfar A ve. ♦

A aa egyleti titkár efmáret1 Jé készt ás lakás átutazóknak la. tyéo .rrmm Pártfogást kér a tulajdonosCANADIAN
.NATIONAL

AaagzWtterPATENT GYÓGYSZEREK, MINDENFELE DUMI ÓVSZEREK, 
KÖTSZEREK KAPHATOK FETER ANDRAS és 

FÓNAGY MIHÁLY
i: Dr. O. & 107#*<■- t*1.60 188*7.81JO

lyomorervoeeág, mely székrekedést* éa további kel lemet.
H

I ESZaLUTOTT____
MHIFTT VAIA ITTáTicr

9- teléeek, arcbőr kiütések ellen kiváló kenöceök .......................
LEVELEKET MEGVÁLASZOLJUK MAGYARUL IS. 
BROADWAY MAIL OROER HOUSE

m$1.00ARAK |HONFITÁRSAK!
*18 Broadway, — WINNIPEG. MÁN., t ésköSsomM ás

vaM aaa

Sedety AmnAvrr 
HAJOJEOTEK 
FSHZATÜT ALAS a

ás

n OM laliá

a Csendes Óceánhoz
regina, FARMVrm bérlet ás

Kozraonot
MSOHATAULAZASOK

SARK. 17*7 STREET, dal

HenfRáreeink kseráJiW, lat 
I vagy bármiX,

írjén:
SIMON és OBERHOFFNER

(HUENTAL SZÁLLODA.
m

K1R. KOZJáGYZOl HIVATALA
MAJOJWTE; * Nattonal AR OgZTALY VEZETŐJE:MAEy/

1717 ■mhmhmSíi

;

Í

, Magyarországból 
Kanadábai Közvetlen öeezeköttetée 

ROTTERDAM ÉS HALIFAX 
között a Holland Amerika Llne 
nagy éa kényelmes hajóin. A 
társaságnak Irodái vannak Bu
dapesten, Prágában, Béceben, 
Zágrábban, Bukarestben, Moszk
vában, Brémában, Hamburgban 
és Rotterdamban. Díjtalanul sze
rezzük meg bevándolók részére 
a kana iái kormánytól a partra 
szállási engedélyt. További fel
világosítást kaphat bármely Ogy 
nökllnknél. Levélbe!! érdeklődé

sét küldje e címre:
H0LLAND-AMER1CA UNE

673 MAIN STREET 
WINNIPEG, Mán., Canada.

HA BETEG
as orvoshoz menjen legelőesör

A RECEPTTEL JÖJJÖN
Kelly Drog Co. Ltd. gyógyszer- 

tárába, ahol azonnal és lelkiis
meretesen ki lesz szolgálva.

KELLY DRUG CO. Ltd
1794 Hamtiton Str. 
REGINA, Saak. 
Telefon: 4032.
írhat magyarul la.

KELETKANADAI IRODA
Gyors és biztos pénzátutalás. — Hajójegyek. — Bevándorlási ügyek 
Jogi ügyek. — Fordítások és okiratok. — Közjegyzői ügyek. — Farmok 
éa házak adásvétele. — ennemü biztosítás. —f Könyvek, újságok 

elemezek árusítása. "»
Múljon bizalommal e címre:

és
Bármely ügy]

IMMIGRANTS’ SERVICE BUREAU
• Barién Str. Eaat. — HAMILTON, ONTARIÓ. — CANADA.
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'Xx
dereglyét hideg vérrel hajtják tovább a révészek, pállnkabüzú ' 
elméncséggekkel vigasztalva a kétségbeesőkeL

A lipótvárosi templom előtt a lépcsőiét alsó fókán egx 
vén koldusasszony feküdt, kinek már nem volt ereje as oejd< 
zat talajára felkapaszkodni. Egyik révészt meghatották a , 
koldusnő nyögései s hajlandó Itt volna őt felvenni a dereglyébe 

— Nem érünk rá! — kiálta közbe Maszlaczky ur — majd

*na alá dugdoava, épen mint valami kisértet, aki Jön repücákat 
Írni éjfélnek Idején.

— Ki vagy? megállj! — orditá rá a jurátus, kardját felé 
tartva hegyével

— Ugyan ne ijesztegessen a tens ur, mikor különben is 
agy félek, ssabódék a jámbor ldsértö lélek, aki nem volt más, 
mint a kurta kapusa, ki okiratokat másolt szobájában e onnan 
jött elő nagy reszketve a vészharangjaira. Senki, egy lélek sincs 
aa egész káéban, esek mi kattee, mond* fogvacogva, s 
belebújt a fűtött kályhába. Csak aséit jöttem a tens úrhoz, hogy 
megtudjam.

Z

&

viasza jövet.
Legalább csak az oszlopra segítsék tehát fel, rtmánkodik

a nő.
ki aha bethleni? De Non lehet azért most megállni. Csak tovább! Ki veszi 

Pest város koldusait? /
a

ur.
Járt a templomon tél kanyarodlak, olt egy 

kiállott IsToiaa. Háay óra már?
:!

- Úgy 
késik utánam?

— Tamócaay
— Nem érek *41 — w

itesn már stáaa, hogy». Kétseer • - 7e
jöjjön, de azt 
Most megint 
nék a

— Csitt esek.— 
tót mondott as ur?

— Kettőt! — kiálta as 
— Éh négyet értettem. 
— Adok hármat

a kk Hét, csak az utón meg ne

kívánsága a Jámbor kapusnak menten teljesük,
a folyosón, sár-, 

s nemsokára belépett a kis fin bum-

E
azon

— Ne alkudjatok, semmirekellők! — 
" egészen felbőszülve azon Jpással, utána Tamócxay tens ur, nyalka, tilsat arcával, mely- itelenségen, hogy rajta kívül még

voltbe A dereglye az enybn, tizá-
— Jó estét koma, — Máit* as érkező, őrt álló társára. —

untad már magadat, Szerencséd, hegy svarc vagyok, mert--------
Mg Itt ülhetnél helyettem. Megkopasztottak csúful Csúnya ko
zákok vannak ott Mindig sláger, egyre-másra sláger. Te fattyú! 
hol van az a fattyú?

as árátrólag az enyim.
— No látja az ur — szólt a kormányos as erkélyen aJ- 

kudozóhoz, — ez az 
parancsol

engedi hogy felvegyük. Hiába: ó•V
m -

aa az
ide a Tálamra lépjea.

■Ji■c
1 ■ i "7-jTjrj* Tjs
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.-,*3. aAkOAfc s>
KANADAI MAGYAR OJSACt

m <1 e.l„ , Zeszult a naptári ELŐFIZETŐINKET KSRJOK, MOSV PENGŐJÉT DOLLÁRJÁT KGLŐJ*
| A aNIWOMt UTJÁN■i-

JMZTOS" PfaifcéMh HiQMinnik MhU
TUMTSI Ii * u

Are n* déki fiókja alján tatja* bizton-aa
1

Megjött!!» *
térti

Magyarországba
Pénzét a bank akár „Pengőben", a valódi hazai >

PlATNIK-féle L 
játszó KÁRTY A
Csorna go nkint postán

75 cait
Rendeljen azonnal

a „PANNÓNIA" 
vállalattól 

2%t Main Str. 
WINNIPEG, l|

: I Ha
est ke valaki halyes képet lka. I

ettbonl hozzá tartózó, ni k a ka

:

akár „U. S.“ dollárban utalja át. 
K tűzetéseket a pontosságáról jól- 

„Magyar Pénzügyi Szindikátus11 
utján eszközli, melynek kanadai 

megbízottja
Pénzét minden levonó* vagy mát költség nélkül, 

telje* összegben fizeti ki a címzettnek

A „ROYAL BANK of CANADA"

■
CSALÁDJA SZERETNI FOGJAIN ma

1 MASSIOS oauosToaE 
léot—11 th A re. RBOTNA. Saak.

ismertállasatokrél, ezt a célját a les 
l azzal AH el, ka aa Kel kaptárt

A

4 X Butter-Nut 
kenyeret

i

TÁPLÁLÓ ÉS ÉDES. 
Gyártja:

SANITARY BAKERY LIMITED 
REGINA.'Síik.

_____ ________ Leveleit eUnesteeae Irodánkból, bárhol ie tartós
ajiÉhmi továbbítjuk Írjon azonnal nyomtatott borítékokért.

«-

Péazkiildé. AMERIKAI DOLLÁROKBAN >
jü Magyarországba, Romániába, Jugoszláviába, Czecho-Sjováklábi to 

Ausztriába.
Ji

Rádió-kábel dij 50 cent külön.
/FÉNZKt'LDÉS AMERIKAI DOLLÁROKBAN RAYMO.N'D #e környékén, ahol CUKORRÉPA, DOHÁNY 

ée mindenféle kerti vélemény megterem, akar földet 
venni,

CSALADJA, vagy ROKONA Téliére Bevárniot*aI Enge 
délyt akar beizereinl.
HAJÓJEGYET akar venni, vagy 

SZEMÉLYESEN, VAGY LEVÉLILEQ

HAMAOYARORSZAG/ÍIINDeV RÉSZÉBE
ti .40*1hágótól JO.OÓIg ü. 8. dollár posráa-Sgc Kábel klllőn.

Btbtw lg V 8 dőli. r postán 11.00 RádfösJCáb^Oc külön,
Sso ooig U. 8. dollár postán $1.10 Rádió-Kábel 60c külön. összesen $1.70
meoOi* V. S dollár portán $1.40 Rádió-Kábel 50c külön összesen $1.S0

I7i ár postán $1 60 Rádió-Kábel 60c kttlöe öeaaeeen $2.10
k$S0 00lz I S. dollár portán $1.80 Rádió-Kábel 50c külön öseseaen $1.30 
I mosdb U. 8. dollár portán $2.00 Rádió-Kábel 60c külön dauerén $2.60 

$100 Of! ig U. a dollár postán $2.16 Rádió-Kábel 66c külön összesen $2.66 
$»iO fii) tg U. 8 dollár portán $4.25 Rádió-Kábel 60c külön összesen $4.76

Magyar boardingház
FORT W1LL1AMBAN

528 McLaughltn St 

^ Szives pártfogást kér a

11.50

PÉNZT akar küldeni 
FORDULJON 

RAYMOND, Albcrta.
P. O. BOX: 239.

i

AUTÓ TIRE ásd REPAIR 
SH0P

DAD'S PLACE
REGINA, 17JŐ-11th.A Brood Str 
Phone: nappal 2034 éjjel 8*06
Autó-gummlk. Javítások, Gao * 

Olaj.

NÉMEDY GYULA
MAGYAR TELEPÍTŐ IRODÁHOZ.

tulajdonos.
100 Pengő $18.00. Küldési díj portán 48c. Rádió-Kábel külön 50c. 

Vegyen MONEY ORDERT a póetán, pontosan írja mez as európai d
meL HAJÓJEGYEK bésspánsért ée könnyű háti törlesitéare bárbon. 

nan Európából. Írjon aa anyanyelvén.

4
FEKETE FERENCI

Aki ALBERTA jó buzatermó vidékein letelepedni, farmot venni akar. aa 
kt forduljon bizalommal is

European Land Settlemcnt Colonization]
811. First Street Eaat. CALGARY. Albertiéból 

Jól felszerelt, munka alatt levő farmok már 300—600 dollár lefizetéssel 
kaphatók A vételár hátraléka féltemiéssel fizetendő, amelybe a kamat 

la be van számítva.
Telepltunk BRITISH COLUMBIA asólló, gyümölcs, dcihány, zöldség 
termelő vidékein és szakértő családokét i 
Beutazási engedélyeket megszerzőnk boráé 
Béniét teljes felelősség mellett küldjük as egéas világra. As óhalába a 
Nemzeti Jegybank utján amerikai dollárokban vagy őhaxal pénzben 
ügyvédi, közjegyzői szolgálat. Ingyenes munkaközvetítés farmra, erdőbe, 
vasútra, bányákba stb. '

‘FÉNYKÉPEK Magneto Service 
Station Limited

MITCHEL GORDON
EBKIJVOI KÉPEK, CSOPORT- 

KÉPEK.
Minden hölgynek, ki tizenkét ké
pet rendel, Ingyen fésülés ée báj

áét és.
Forduljanak hozzám bizalommal

Townsend Stúdió
REGINA

STEAMSHIP dl FOREIGN EXC HANGÉ AGENT
630. MAIN STR. WINNIPEG, MÁN. Motorok, generátorok, gépek, 

mágnesek, sebességmérők, báto
ruk etb. nagy válását ékben.

2047 Broad Str. REGINA. 9ask. 
Magyar tolmács alkalmasra.

Magyar tolmács alkalmazva

elhelyezünk évi szerződéssel, 
tartolóknak éa Ismerősöknek.

f

MEGJÖTT!
HM Hamllten SL

I-él—hsrr H

í MAGYAR
ISTENTISZTELETET

tartunk, ma#yar szent beszéddel 
minden vasárnap 10 érákkor a 
Szent Ferenc rendi mfasláe nő
vérek nagytermében (Jarvla uo- 
ea 117), melyre minden kethell- 
kue magyar hívőt szeretettel 
meghív: S06S ISTVÁN plébános

\ KATHOLIKUS
ELŐRE MEGVÁSÁROLT
HAJÓJEGYEK

BEVÁNDORLÓK RÉSZÉRE

Ha pénzt akar küldeni a világ 4U
A bármely részébe, vegyen

Canadian National 
Express Money Ordert

x
VALÓDI K0TÁNYI -yVEGYE MEG A HAJÓJEGYET ROKONAI RÉSZÉRE 

MAR MOST! MERT ÍGY A BEUTAZÁS 
SOKKAL GYORSABBAN TÖRTÉNIK.

Á Hamburg-Amerikai Hajóetársaság Itteni ée európai 
,, x ügynökségei minden tekintetben az utazók segítségére 

lesznek. —
A Hamburg Vonal konyhája éa kiszolgálása világhírű.

,Pénze biztonságáért tökéletes 

jótállást vállalunk
1 h;SZEGEDI ÉDES NEMES

PAPRIKA!
SZERETI AZ 

ÍZLETES
,ra fontonként, szállítási költséggel 115HAMBURGBÓL HALIFAXIG 

Harmadosztályú hajójegyára a

$1.50
Rendeljen azonnal a Pannónia 

Vállalattól
2961 Main Str. Winnipeg.

ÉTELEKET?? 
Akkor használjon 
K0TÁNY1 édes-nemes 
SZEGEDI PAPRIKÁT!

*A Hamburg-Vonal pénzküldéae olcsó, gyors ée biztos.
Forduljon bővebb felvlligoaltioért a helyi ügynökhöz, 

vagy a kővetkező címre:

HAMBURG-AMERICAN L1NE
UNITED AMERICAN LINES, INC, General Agant 

174 MAIN STREET, WINNIPEG, MÁN. CANADA
Z; sfci

« ás ------ -- :
—

1T RONTJA TODFJÉT 
iSZ DOHÁNYOKKAL?

,OR A „PANNÓNIA" VALLALAT- 
FINOM ÓHAZAI MINÓSáOU DO- 
IYOK NAGY VÁLASZTÉKBAN 

KAPHATÓK.
JEUEN MÉG MA!

OYÓZÖPJÖN MEG!
8.

t

$1-SS
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•ve—
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18

• ••
•SAS

iNSL „MONEY

HOGY

A

OROÓSY

• &

M
HA BOLDOGULNI AKAR.!
Most EGY DOLLÁR
elére való beküldése
mellett megrendelheti a legjobb 
ankönyvnek elismert, híre* 92-os 

„Angol-Magyar TANÍTÓT*
50 leckével, melyből biztosan, 

éa könnyen megtanulja. 
ISADORE BRAUN 
oki. tanító ée kósjsgyeó 

IftttO Adams Ave. CLEVF.LAND
obto ü. rr

W. P. ATTON
ügyvéd, eollcllor, ktr. köz jegylő

REGINA, SASK.
Western Thist Buildmg.

Fiókiroda:
Markinch, Saak. Telephon 7S5É.

PARKER
FOGORVOSOK 

Bank
A főpóstával szemben 

Magyar tolmács alkalmarva 
REGINA. SARK.
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ALLATARAK.

íAhaifchai rugdalnák e szomorú kripták ajtajúit, a minden alvó
lelkek elsnhadnlisánwk éjszakáján. Maguk a falakon fttggó ée 
nagyúri képek is arannyal és hermelinnel és büszke arcokkal, 
ugylátaeottak remegni faragott rámáikban s 
ifjú érre néztek, az egyetlen síron inneni élőre közöttük, mintha 
kérdenék t®e: hát te nemVemegsz-e?

A fiatal jurátus arca sápadtabb volt az övéknél A rémület 
ée veszély hangjai törtek mindenünnen felé. Hallá, mint futnak 
ki a nagy épületből mind az emberek, akik benne tabunk, hogy 

a hosszú folyosón és nsM egyedül kel ott 
elhagyni helyét Ott járkált alá • fel

ka van aki

— Én parancsolok, gazemberek! — rikácalá éles hangon 
Maszlacsky. — Én parancsolok!

— Ebnek parancsol az ur! — riadt fá a kormányos. — 
Szolgál vagyunk ml az imánk? Azt tesszük,'amit akarunk.

— Én megfizettem a dereglye árát >
— Azt végezze el az ur Trommellel, nekünk semmit sem 

; legények! ki a Dunára! Ha nem tetszik a mulatság, tea-

az

-
r

Maszlaczky ur ekkor könyörgésre fordította a dolgot É- 
kesen előadta, miszerint neki okvetlenül meg kell szabadítani 
a tanácsos leányát a Kőcserepy-házból, ld ott 
aa Istenre kéri, menjenek 25Z

Oh at a kivont
* a a

tadkard olyanane
1 ott voltak as 
megnyugtató- 

hogy 6 Manayoaaa tudja, ml- 
családjával együtt kiment még teg 

Is Jön ke a héten.
ur, sirt ordított dühében, szidta, fenyegette

kellett, kogy U-

hogy,1
jó barátja, aki kettővel fóttr vsmlly idején. Akisek kardja

vau, as 
letett katona, a a katoaéaak 
világ öeeseoaakk le kőrüle.

helyén, ha akell tóttal

lehetett hálnál as éraütéee- 
ket KI tudja, mennyire haladt mér as éjmaka? Tréfás órákban 
szokás volt az ifjak közt beszélni egy néhai véa tabaláris ügyéaa- 
ről, ki egész nap ott" szokott ülni a levéltárban, pörtárban a bt, 
irt szakadatlanul, minthogy rövid volt neki a nappal, éjszaka Is 
ott bt sokszor, még sem bírt semmit elvégezni; e minthogy rö
vid volt neki az élet, most a halál után le följár s előszedi éjfél 
után a penészes pereket s ir nagy sebesen, Írja azokat a borozó

tud végére

A

:?

éjszakákon a királyt tábla ülnökei közül 
& kúria épületé- 

ott kétórásként fölváltva a le-
véghetetlen, tekervényes fekeeléseket, ée még 
jutni ..» Ha most az csak Ide jönne! gondoló magában a fiatal ju 

. . . De jót húznék a hátára! veté utána magában, egyet 
lapjával s alig gondolta el, midőn nesztelenül 

Ilik a főajtó a belézeng rajta egy tetőtől talpig fehér alak.
t Írótállal, nagy remegve s kezeit fázékonyan hó- 

— SÍ —

igazbaé

Pi*
- ,M %
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I
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SÜRGÖNY! PÉNZKÜLDÉS
A iwflff SS. ás Untait Ka

11GYÜRE MARGIT
lh és s itta kaik.

iskola istkni aioe.iaw
megye, Csap községből vakó,

Irjsssk am s « ki* » vagy s róla ti 
■v: ENHRE SEBŐK « MAY BT

- Lajos, hard süllel 
Ea Hton
klaanlgálókaak és pártelókssk. Jaauár 

ajabb
Is Javéra, amelyről as

Tslefea: h*T«T.

i: MIM ALVFI ISTVÁN As sMvos rr.ti—uWINNIPEG. Mas. aA
Ma ss lsk»

más. KISS EMIL BANKHÁZAw aatataa^r
RMrtt ittPla

u-tékl

Bevándorlási engedélyek
Útlevelek

BMTAMAS wtv, a4* ‘ FOURTH AVE. Jtk STREET NEW YORK CITY
Királyiés Al- A

és
Róbert

Bt 108, FORT WHXIAM, Ont 
61—1

ÜLDÉS 
mentes felvilágosítás

ZK :e, aki magasan szárnyaló gon- PENGÓJgT, DOLLÁRJÁT KÜLDJE
A „PANNÓNIA* UTJÁN %

mvi Main 8t WINNIPEG, MÁN.

biztsa és gyors sliatéréss
dolstslt közölte s gyülekezettel.

„Mindenért, ami minket érint, fe
lelések vagyunk, legsúlyosabb felelő
séggel azonban Istennek tartozunk, ée 
legelsősorban önmagunkért s csak 
azután egyebekért*.

Ei volt beesődének magva. Lelkes 
buzdító szavakkal tárta be bestédét, 
kívánva boldog ünnepeket és áldá 
sokkal bővelkedő ÚJ esztendőt.

Ez alkalommal az Urnák szentesi 
tele le megteritetett, amelynek ven
dégségében sokan réestvettek.

Az Úrvacsorához szükséges szent 
legyeket, a kenyeret és bort Bayer 
Bélán#, adományozta, akinek Jó lel 
ktiségééi* ezúttal mondunk hálás kf 
szönetetí

honfitársunkat, aFELKÉRJÜK
ki november 11.-án Teher, AltébólPompás olaj fűtéséé hajók 

Kitűnő kiszolgálás 
Kitűnő konyha ^
Ügynökségek a világ minden /észében

e léfizetésre 80 centet beküldött, nevét 
I és pontos elmét tudassa a

KIADÓHIVATALLAL,
61—1

\ Ünnepi 
hangulat a 

tőzsdén

ns
f■i& ’

ZABORSZKI Jánost kérjük elmét kó- 
sölje a Pannónia Vállalattal. Rende 
léaét cím hiányában nem tudjuk elln 
téani

i
— A

A RAYMONDI ELSŐ MAGYAR
BETEGSEGALYZ6 EGYET.
Alakult: 1927 aug. 1 én.

Tagjainak száma: 75
As egylet gyűléseit, minden 

hó második vasárnapján tartja 
Csizmadia Dénes honfltáaunk 
helységében. Beállási dij 1100. 
Havi díj 54 cent. Orvosilag Iga
zolt betegség esetén heti 1 4.00 
betegsegélyt fizet Tagfelvétel 1 
havi közgyűléseken, minden hd 
második vasárnapján d. n. 1 ó- 
rakor. A tagok kéretnek a gyű
léseken pontosan megjelenni. 
Három hónapig még felveszünk 
60 éven alóli uj tagokat. Kéri a 
vezetőség a Raymond környé
kén lakó honfitársakat, hogy 
egyletünkbe belépni szívesked
jenek Azokat a tag társakat, a- 
klk hátralékban vannak, kérjük 
haladéktalanul kifizetni a tag
sági dijakat, mert különben 
kénytelenek leszünk a létszám
ból törölni őket.

Minden az egyletet érdeklő 
levelezés as egyleti titkár elmé
re küldendők: Csabay József, 
Raymend, Atta. Bog: 261.

.
KITŰNŐEN MEGSZERVEZETT

MAGYAR OSZTÁLY As ünnepi hangulat érestette ha- 
tAsát as elmúlt heti gabonapiacon le: 
as érdeklődés nem veit valami nagy 
semmi lránt éa ennek folytán aa árak 
mindenütt lejjebb szálltak Mégis az 
áresés nem volt nagyobb %'—4 cent
nél As argentinul ér ausztráliai ter
mésről szóló Jelentések eléggé kedve
zőek. de Argentínában aa Idán kevés
bé Jó minőségű bűzét várnak a tava
lyinál.

HAZTARTASVEZETÖNEK ajánlkoalk 
gondos éa hozzáértő asszony 10 éves 
fiacskájával, vidékre la. Stives meg! e- 
resést kérem „Gondos asszony" Jeltgé 
re a kiadóba.

MIND OK ARRA, HOGY TEJES BIZALOMMAL 
FO*buLJON 88 EVE FENNÁLLÓ 
/ HATALMAS TÁRSASAGUNK 

IRODÁJÁHOZ
|

1—8
Égi i JOBB yÁLLÁSOS komoly magyar nfl. 

óhazában önálló angol és francia szal ó 
nő. Háztartás veietéeében ős gazda 
Ságban is kellő jártassággal bír. 36 A 
vés református, családtalan. Csakis Jó 
családba házvezetőnőnek, vagy gondvi
selőnek elmenne Cím: F. J. Box 868 — 

.Fort Frances, Ont.

BÁLLÁ Z8IGMONO 
ref lelkész.

1

Ei HEGEDŐS BARNA SEGÉLY-
BÚZA —

No. 1 $1.88 No. 3. 31.84 No 8. 11.22. 
No 4 81,094 No 5. 30.964

. ) ZAB
No 8. C. W. 624 No. I C.W. 6*4

ARRA —
Na 2 C W 864 No. 4 C.W. 8K- 

No. 5 C.W. 824

LEN —
No 1. N C. W. 31.794 No 2. 31764 

No. 3 C W 81.664

ROZS —
No. 1 C.W. 1014 No. 8. C.W. 1087b 

No. 8. C.W 084

I ) GYŰJTÉSÉ

A Szent István Király Egylet köz
gyűlésén Hegedűs Barna, szerencsét
lenül Járt honfitársunk segélyezésére 
66.00-t szavazott meg ti gyűjtést In 
dltott a tagok között. Hozzájárultak: 
SxiguU János 60 c., Klmery Erzsébet 
25 c.. Berzsenyi Károly 25 c„ N. N 
31.00, Grófi M. 50 c., Kalcslcs 25 c. 
Jállíts 25 c„ Láng 50 c„ Hódy 50 c.. 
Gupcai 26 c„ Germán 60 e., Gergác 
25 c., Boponyl 15 c.. Huhn 25 c.. Rel- 
chard 25 c . Szabó Antal 25 e.. Jagl 
csa 25 c., összesen 311.25 cent.

1-3

Uránia Magyar Telepítési Vállalat.
- «« j,j kerestetik településre. Elaő-
ÍUU magyar család rendű földek eladók, előlege*
leflsetés nélkül, TOkével rendelkezők Igen előnyős feltételek mellett, 
kitűnő földekhez Juthatnak. — Telepxlnl és földet venni szándékosók 
írjanak mielőbb, hogy részükre a legmegfelelőbb földbirtokot klválaazt-

BEVANDORLA8I ENGEDÉLYEK . HAJÓJEGYEK . PÉNZKÜLDÉS. 
Mindenféle közjegyzői okiratok elkészítése.

* FORDULJON MINDEN ÜGYÉVEL HOZZAM

FELKÉRJÜK Becse Mihály honfi tár 
eunkat, hogy pontos elmét tudassa a 

KIADÓHIVATALLAL

I
KERESEM Medvey Jánost ás feleségét 
született Matyi Mártát, Nlrkalász 
Szabolcs megye Illetőségűek. Sslvee 
kedjenek ök, vagy a róla tudók elmü 
két fontos ügyben köiölnl Joe Matyi 
Bowsman-Rlver, .Mán.

.Apróhirdetések 
előre fizetendőkKONYHA FERENCZ, körjegyző

YORKTON, Sask. Legkisebb hirdetés 60 canL Három
szori kőzlá* $1.26. Küldje be Money 
Orderen vagy bélyegben a közlendő bér C°- 

hirdetéssel.

BOX 614. Brader Lum
1-3

—
I CSERNAK Géza éa CS. SZABÓ Gé 

iának táskája érkezett irodánkba. Kér 
Jük őket, hogy Jelentkezzenek érte. Pfcsta és Kábel ■ 

átutalások I
Magyarország bármely rí zz ékel 
Kedvező árakat biztosit I 
minden' fiókja az alanti I 

banknak
| THE CANADIAN BANK I 

I OF COMMERCE ■

■ HAZASSAQ. Egy 25 éves Jó megjele
nésű bányász ismeretség hiányban 
ezúton kereet Ismeretségét házasság 
céljából oly 18—20 éves müveit ma 
gyár leánynak, kinek feltétlen tiszta 
múltja van. Csakis fényképes levélre 
válaszolok. J. F P. Q. BLACEBURN. 
B. C. címre Írjon.

A rövid káplár áe a hosszú rekruta.

T. A. W00LLEY
MAGYARORSZÁGRA

Reál Estate.&
Hórlhorgas, hat láb magas újonc 

került a káplár elé, ki maga nagyon 
Dávid térmetü ember volL 
. — Egyenesen állj, előre nézz; — 

rlvall rá a káplár, feltolva öklével as 
újonc állát.

— Hát ezután mindig Így tartsam 
a fejem, és Így nézzek, káplár uram?

— Ne U máskép, Ilyen olyan ... I.
— No, akkor -hát Isten áldja meg, 

káplár uram! ml soha sem látjuk egy

WINNIPEG, MÁN. 4
emlékestet mindenkit a Hamllton környéki enyhe éghajlat. Ha Kanada 
legáldotubb gyümölcstermő vidékén farmon akar letelepedni, kérjen 
Igényel bejelentésével részletes felvilágosítást előnyös letelepedési 
tervezetünkre vonatkozóUg.

Kevés tökével rendelkező ügyfeleinknek segítséget nyújtunk, 

ügyfeleink családtagjainak kihozz tatát megkönnyltjük.
A megegyezésnél ügyfeleink érdekelt képvisel Jük.

ISI VÁNFFY MIKLÓS 1-
503 Lister Block Telefon Refent 4554 HAM I LTON, Ont

örömmel hirdetjük, hogy Urunk 
születése napján a Winnipeg! reformá
tus testvéreink nagy siámmal Jelen-' 
tek meg templomunkban, hogy bizony 
Ságot tegyenek arról, aki megváltá
sunkra szállt aláng főidre mennyei 
Atyjának örök szeretetéből

Istentiszteletünkön Jelen volt Dr J. 
A. Corale, a manitoba egyházmegye

KÉRJÜK MOLNÁR IMRE, bonfltá^ 
sonkát tudassa pontos elmét Irodánk-
kai. A neveeett Molnár Imre levelén
Dudás András és Ferenc Sándor szin
tén levél továbbítást kémek, de cl .máét többé

r

ii

MAGYAR BOAROINGHAZ 

1260 Parent A ve.

| A magyarság szívós pártfogását

kéri a tulajdonos

ANDRÁS LOKSA.
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